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By connecting the UD-WLO01 to the USB TO DEVICE terminal
of a compatible Yamaha product, you can enable wireless
communication between that Yamaha product and a
computer or smart device, such as an iPhone or iPad.

For details about connection and settings, refer to the
Owner’s Manual of the compatible products or the UD-WL01
product site at the Yamaha Global Site. Yamaha products
compatible with the UD-WLO01 can also be checked at the
product site of the UD-WLO01.

Yamaha Global Site https://www.yamaha.com/
/\ WARNING

To avoid the possibility of serious injury or even death, follow
the precautions below.

This product contains no user-serviceable parts. Do not open the product or

attempt to disassemble or modify the internal components in any way. If the

product appears to be malfunctioning, discontinue use immediately and have it

inspected by qualified Yamaha service personnel.

Radio waves may affect electro-medical devices.

- Do not use this product near medical devices or inside medical facilities.

- Do not use this product within 22 cm (9 in.) of persons with a heart pacemaker
implant or defibrillator implant.

Do not expose the product to rain, use it near water or in damp or wet conditions,

or place on it any containers (such as vases, bottles or glasses) containing

liquids which might spill into any openings. If any liquid such as water seeps into

the product, turn off the power of the instrument immediately and unplug the

power cord from the AC outlet. Then have the product inspected by qualified

Yamaha service personnel.
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Information

Do not expose the device to excessive dust or vibrations, or extreme cold or heat
(such as in direct sunlight, near a heater, or in a car during the day) to prevent the
possibility of panel disfiguration, damage to the internal components or unstable
operation.

iPhone and iPad are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other
countries.

Specifications

Dimensions 69mm (W: including connector) x 15mm (H) x

(WxHxD) 31mm (D)

Standards IEEE802.11b/g/n (IEEE802.11n 5GHz: not
compatible)

Range of transmit Models for United States and Canada: 2400—

frequency 2472MHz (channels 1-11)
Others: 2400-2483.5MHz (channels 1-13)
Maximum RF output | 14dBm
power
Security WEP, WPA-PSK(TKIP), WPA-PSK(AES),

WPA2-PSK(AES), WPA/WPA2 mixed PSK

* The contents of this manual apply to the latest specifications as of the
publishing date. To obtain the latest manual, access the Yamaha website then
download the manual file. Since specifications, equipment or separately sold
accessories may not be the same in every locale, please check with your
Yamaha dealer.

* Please keep this manual in a safe and handy place for
future reference.



Francais

En connectant I'adaptateur UD-WLO01 a la borne USB TO
DEVICE d'un produit compatible Yamaha, vous pouvez
activer la communication sans fil entre ce dernier et un
ordinateur ou un périphérique intelligent, tel qu'un iPhone
ou un iPad.

Pour plus de détails sur la connexion et les réglages, ou la
modification des réglages du point d'acces, reportez-vous
au mode d'emploi des produits compatibles concernés ou
consultez la page Web consacrée a |'adapteur UD-WL01
sur le site Web mondial de Yamaha. Vous pouvez également
vérifier la compatibilité des produits Yamaha avec
I'adaptateur UD-WLO01 sur la page Web de ce dernier.

Site Web mondial de Yamaha https://www.yamaha.com/

/\ AVERTISSEMENT
Veillez a toujours observer les précautions d'emploi énumérées
ci-dessous afin d'éviter tout risque de blessure grave, voire mortelle.

L'instrument ne contient aucune piéce nécessitant I'intervention de I'utilisateur.
N'ouvrez pas le produit et ne tentez pas d'en démonter les éléments internes ou
de les modifier de quelque fagon que ce soit. Si le produit présente des signes de
dysfonctionnement, mettez-le immédiatement hors tension et faites-le controler
par un technicien agréé Yamaha.

Les ondes radio peuvent affecter les appareils électro-médicaux.

- N'utilisez pas ce produit a proximité d‘appareils médicaux ou au sein
d'installations médicales.

- N'utilisez pas ce produit lorsque vous vous trouvez a moins d'une distance de
22 cm (9 po) de personnes ayant un stimulateur cardiague ou un implant
cardiaque défibrillateur.

N'exposez pas le produit a la pluie et ne |'utilisez pas prés d'une source d'eau ou
dans un milieu humide. Ne déposez pas dessus des récipients (tels que des
vases, des bouteilles ou des verres) contenant des liquides qui risqueraient de
s'infiltrer par les ouvertures. Si un liquide, tel que de I'eau, pénétre a I'intérieur du
produit, mettez immédiatement ce dernier hors tension et débranchez le cordon
d'alimentation de la prise secteur. Faites ensuite contrdler le produit par un
technicien agréé Yamaha

Information

Ne placez pas I'appareil dans un endroit exposé de maniere excessive a la
poussiére et aux vibrations, ou dans un environnement trop chaud ou trop froid
(par exemple a la lumiére directe du soleil, a proximité d'un appareil de chauffage
ou dans un véhicule en plein jour), au risque de déformer le panneau,
d'endommager les composants internes ou de provoquer le dysfonctionnement
de I'appareil. ;
iPhone et iPad sont des marques de commerce d'Apple Inc., déposées aux Etats-
Unis et dans d'autres pays.

Caractéristiques techniques

Dimensions 69 mm (L : connecteur y compris) x 15 mm
(LxHxP) (H) x 31 mm (P)
Normes IEEE802.11b/g/n

(IEEE802.11n 5 GHz : incompatible)

Modeéles a destination des Etats-Unis et du
Canada : 2 400-2 472 MHz (canaux 1-11)
Autres : 2 400-2 483,5 MHz (canaux 1-13)

14 dBm

Rango de frecuencia
de transmision

Puissance de
sortie RF maximale

Sécurité WEP, WPA-PSK(TKIP), WPA-PSK(AES),

WPA2-PSK(AES), WPA/WPA2 PSK mixte

* Le contenu de ce mode d’emploi s’applique aux derniéres caractéristiques
techniques connues a la date de publication du manuel. Pour obtenir la version
la plus récente du manuel, accédez au site Web de Yamaha puis téléchargez
le fichier du manuel conceré. Etant donné que les caractéristiques
techniques, les équipements et les accessoires vendus séparément varient
d’'un pays a l'autre, adressez-vous pour cela a votre distributeur Yamaha.

*

Rangez ce manuel en lieu sir et a portée de main afin
de pouvoir le consulter ultérieurement.
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Deutsch

Indem Sie den UD-WL01 an der USB TO DEVICE-Buchse
eines kompatiblen Produkts von Yamaha anschlieRen,
kénnen Sie die drahtlose Kommunikation zwischen diesem
Produkt und einem Computer oder Smart-Gerat, z. B. iPhone
oder iPad, ermdglichen.

Naheres Uber Anschluss und Einstellungen finden Sie in der
Bedienungsanleitung des kompatiblen Produkts oder auf der
Produkt-Website des UD-WLO01 auf der globalen Website von
Yamaha. Auf der Produkt-Website des UD-WL01 kdnnen Sie
prifen, welche Produkte von Yamaha mit dem UD-WLO01
kompatibel sind.

Globale Website von Yamaha https://www.yamaha.com/
/\ WARNUNG
Um die Maglichkeit schwerer oder sogar tdadlicher

Verletzungen zu vermeiden, hefolgen Sie bitte die
nachstehenden VorsichtsmaBinahmen.

Dieses Instrument enthalt keine vom Anwender zu wartenden Teile. Offnen Sie das
Produkt nicht bzw. versuchen Sie nicht, die inneren Komponenten auszubauen
oder auf irgendeine Weise zu andern. Nehmen Sie das Produkt bei einer
Fehlfunktion sofort auBer Betrieb, und lassen Sie es von einem qualifizierten
Yamaha-Techniker priifen.
Funkwellen kénnen sich auf elektromedizinische Gerate auswirken.
- Verwenden Sie dieses Produkt nicht in der Néhe medizinischer Geréte oder in
medizinischen Einrichtungen.
- Halten Sie beim Verwenden dieses Produkts einen Mindestabstand von 22 cm
zwischen dem Produkt und Personen mit Herzschrittmacher oder Defibrillator ein
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht durch Regen nass wird, verwenden Sie
es nicht in der Nahe von Wasser oder unter feuchten oder nassen
Umgebungsbedingungen und stellen Sie auch keine Behdlter (wie z. B. Vasen,
Flaschen oder Gléser) mit Flissigkeiten darauf, die herausschwappen und in
Offnungen hineinflieBen konnten. Wenn eine Fliissigkeit wie z. B. Wasser in das
Produkt gelangt, schalten Sie sofort die Stromversorgung des Instruments aus und
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ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose. Lassen Sie das Produkt anschliefend
von einem qualifizierten Yamaha-Kundendiensttechniker tiberpriifen.

Informationen

Setzen Sie das Gerat weder (ibermaBigem Staub oder Vibrationen noch extremer
Kélte oder Hitze aus (beispielsweise direktem Sonnenlicht, in der Nahe einer
Heizung oder tagstiber in einem Fahrzeug), um eine mdgliche
Gehauseverformung, eine Beschadigung der eingebauten Komponenten oder
Fehlfunktionen beim Betrieb zu vermeiden.

iPhone und iPad sind in den USA und anderen Landern als Warenzeichen von
Apple Inc. eingetragen.

Technische Daten

Abmessungen 69 mm (B: einschlieBlich Buchse) x
(BxHxT) 15 mm (H) x 31 mm (T)
Standards IEEE802.11b/g/n
(IEEE802.11n 5 GHz: nicht kompatibel)
Bereich der Modelle fiir USA und Kanada: 2400-2472 MHz
Sendefrequenz (Kanale 1-11)
Ubrige Modelle: 2400-2483,5 MHz (Kanale 1-13)
Maximale RF- 14 dBm
Ausgangsleistung
Sicherheit WEP, WPA-PSK(TKIP), WPA-PSK(AES),

WPA2-PSK(AES), WPA/WPA2 PSK gemischt

*

*

Der Inhalt dieser Bedienungsanleitung gilt fiir die neuesten technischen Daten
zum Zeitpunkt der Veréffentlichung. Um die neueste Version der Anleitung zu
erhalten, rufen Sie die Website von Yamaha auf und laden Sie dann die Datei
mit der Bedienungsanleitung herunter. Da die Technischen Daten, das Gerat
selbst oder gesondert erhaltliches Zubehér nicht in jedem Land gleich sind,
setzen Sie sich im Zweifel bitte mit lhrem Yamaha-Handler in Verbindung.

Bewahren Sie diese Anleitung an einem sicheren
und zuganglichen Ort auf, um spéter jederzeit darauf
zuriickgreifen zu kénnen.




Si conecta el UD-WLO01 al terminal USB TO DEVICE inmediatamente el instrumento y desenchufe el cable de alimentacién de la toma
de un producto Yamaha, puede activar la comunicacion de CA. A continuacidn, pida al Servicio técnico de Yamaha que revise el producto.
inaldmbrica entre un producto Yamaha compatible y un ..
ordenador o un dispositivo inteligente, como un iPhone Informacion
o un iPad. * No exponga el dispositivo a un exceso de polvo o vibraciones, ni a calor o frio
Para obtener mas informacion sobre la conexion y la intensos (por ejemplo, bajo la luz solar directa, cerca de un calefactor o en un
configuracion, consulte en el manual de instrucciones vehiculo durante el dia) para evitar que se deforme el panel, que se dafien los
los productos compatibles o la pagina web del UD-WL01 componentes internos o un funcionamiento ingstable.
en el sitio internacional de Yamaha. También se pueden * iPhone y iPad son marcas comerciales de Apple Inc., registradas en Estados
comprobar los productos Yamaha compatibles con el Unidos y en otros paises
UD-WLO01 en la pagina web del UD-WLO1.
o ) Especificaciones
Sitio internacional de Yamaha https://www.yamaha.com/ - - S—
Dimensiones 69 mm (ancho: incluido el conector) x 15 mm
(ancho x alto x fondo) | (alto) x 31 mm (fondo)
A ADVERTENCIA Estandares IEEE802.11b/g/n
Para evitar la posibilidad de lesiones graves, e incluso la muerte, (IEEE802.11n 5 GHz: no compatible)
tome las siguientes precauciones. Margen de frecuencia | Modelos para Estados Unidos y Canada:
de transmision 2400-2472 MHz (canales del 1 al 11)
o Elinstrumento contiene piezas cuyo mantenimiento no debe realizar el usuario. Otros: 2400-2483,5 MHz (canales del 1 al 13)
No abra el producto i trate de desmontar o modificar en modo alguno Potencia de salida de | 14 dBm
los componentes internos. Si el producto no funciona correctamente, interrumpa RF maxima
inmediatamente su uso y péngase en contacto con Yamaha para que lo -
inspeccione personal cualificado. Seguridad WEP, WPA-PSK(TKIP), WPA-PSK(AES),
o Las ondas de radiofrecuencia pueden afectar a los dispositivos de WPA2-PSK(AES), WPA/WPA2 PSK mixto
electromedicina. * El contenido de este manual se aplica a las ultimas especificaciones segtn la
- No utilice este producto cerca de dispositivos médicos ni dentro de centros fecha de publicacion. Para obtener el Gltimo manual, acceda al sitio web de
sanitarios. Yamaha y descargue el archivo del manual. Puesto que las especificaciones,
- No utilice este producto a menos de 22 cm de personas que lleven implantado los equipos o los accesorios que se vendan aparte podrian no ser iguales en
un marcapasos 0 un desfibrilador. todos los sitios, consulte al distribuidor de Yamaha.

No exponga el producto a I lluvia, ni lo use cerca del agua o en lugares donde
haya mucha humedad, ni le ponga encima recipientes (como jarrones, botellas o
vasos) que contengan liquido, ya que puede derramarse y penetrar en el interior del
aparato. Si algtin liquido, como agua, se filtrara en el producto, apague

*

Guarde este manual en un lugar seguro y facilmente
accesible para futuras consultas.
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Portugués

Conectando o UD-WL01 ao terminal USB TO DEVICE

de um produto Yamaha compativel, vocé pode ativar

a comunicagao sem fio entre esse produto Yamaha

e um computador ou um dispositivo inteligente, como

um iPhone ou um iPad.

Para obter detalhes sobre conexao e configuragdes, consulte
o Manual do Proprietario dos produtos compativeis ou o site
do produto UD-WLO01 no site global da Yamaha. Os produtos
Yamaha compativeis com o UD-WL01 também podem ser
verificados no site do produto UD-WLO1.

Site global da Yamaha https://www.yamaha.com/

/\ ADVERTENCIAS
Para evitar a possibilidade de lesdes graves ou até mesmo morte,
siga as precaugoes abaixo.

Este instrumento ndo contém pegas cuja manutengao possa ser feita pelo

usudrio. Nao abra o produto nem tente desmontar ou modificar 0s

componentes internos em hipétese alguma. Caso o produto ndo esteja

aparentemente funcionando de forma correta, pare de utilizé-lo imediatamente

e leve-0 a um Servigo Técnico Yamaha.

As ondas de rddio podem afetar dispositivos eletromédicos.

- Na% use este produto proximo a dispositivos médicos ou dentro de instalacdes
médicas.

- Nao use este produto a 22 cm (9 pol.) de pessoas com marcapasso cardiaco ou
implante desfibrilador.

Nao exponha o produto a chuva, nao o use proximo da dgua ou em condigGes

(imidas ou molhadas nem coloque sobre ele recipientes (como jarros, garrafas

ou copos) contendo liquidos que possam ser derramados em suas aberturas.

Se algum liquido, como dgua, penetrar no produto, desligue-o0 imediatamente

e desconecte o0 cabo de alimentagao da tomada de corrente alternada (CA).

Em seguida, leve o produto a um Servico Técnico Yamaha.
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Informagoes

* Nao exponha o dispositivo a pd excessivo, a vibragdes nem a calor ou frio
extremo (por exemplo, ndo o deixe exposto a luz solar direta, préximo a um
aquecedor ou dentro do carro durante o dia) para evitar deformagdes no painel,
danos nos componentes internos ou operagao instavel.

iPhone e iPad sao marcas comerciais da Apple Inc., registradas nos Estados Unidos e
em outros paises.

Especificacoes

Dimensdes 69 mm (L: incluindo conector) x
(LxAxP) 15 mm (A) x 31 mm (P)
Padrées IEEE802.11b/g/n

(IEEE802.11n 5 GHz: ndo compativel)

Faixa de frequéncia
de transmisséo

Modelos para Estados Unidos e Canada:
2400 — 2472 MHz (canais 1 - 11)
Outros: 2400 — 2483,5 MHz (canais 1 — 13)

Poténcia de saida de |14 dBm
RF méaxima
Seguranga WEP, WPA-PSK (TKIP), WPA-PSK (AES),

WPA2-PSK (AES), WPA/WPA2 PSK misto

*

* O contetido deste manual se aplica as especificagdes mais recentes a partir da

data de publicagédo. Para obter o manual mais recente, acesse o site da
Yamaha e faga o download do arquivo do manual. Como as especificagdes,
os equipamentos ou os acessorios vendidos separadamente podem nao ser
iguais em todas as localidades; consulte o revendedor Yamaha.

Mantenha este manual em lugar seguro e @ méo para
referéncias futuras.




Italiano

Collegando il prodotto UD-WLO01 al terminale USB TO DEVICE
di un prodotto Yamaha compatibile, & possibile attivare la
comunicazione wireless tra il prodotto Yamaha e un computer
o un dispositivo smart, come un iPhone o iPad.

Per informazioni sul collegamento e sulle impostazioni, consultare
il Manuale di istruzioni dei prodotti compatibili o visitare il sito del
prodotto UD-WLO01 accessibile tramite il sito Yamaha Global Site.
E inoltre possibile controllare i prodotti Yamaha compatibili con
UD-WLO1 nel sito del prodotto UD-WLO1.

Yamaha Global Site https://www.yamaha.com/

/\ AVVERTENZA
Attenersi alle precauzioni indicate di seguito per evitare
il rischio di lesioni gravi o addirittura di morte.

Lo strumento non contiene componenti riparabili dall'utente. Non aprire il
prodotto o tentare di smontare o modificare in alcun modo i componenti interni.
In caso di malfunzionamento, non utilizzare il prodotto e richiedere I'assistenza di
un tecnico autorizzato Yamaha.

© Le onde radio possono interferire con i dispositivi elettromedicali.

- Non utilizzare questo prodotto nelle vicinanze di dispositivi medici
o all'interno di strutture mediche.

- Non utilizzare questo prodotto ad una distanza inferiore a 22 cm da persone
con pacemaker o defibrillatore.

* Non esporre il prodotto alla pioggia, non usarlo vicino all‘'acqua o in ambienti
umidi o bagnati né sistemare su di esso contenitori di liquidi (ad es. tazze,
bicchieri o bottiglie) che possano riversarsi in una qualsiasi delle aperture. In
caso di infiltrazione di liquido all'interno del prodotto, come ad esempio acqua,
spegnere immediatamente lo strumento e scollegare il cavo di alimentazione
dalla presa CA. Richiedere quindi I'assistenza per il prodotto di un tecnico
autorizzato Yamaha.

Informazioni

Per evitare la deformazione del pannello, il danneggiamento dei componenti
interni o il funzionamento instabile, non esporre il dispositivo a un‘eccessiva
quantita di polvere, a vibrazioni o a condizioni climatiche estreme. Ad esempio,
non lasciare lo strumento sotto la luce diretta del sole, in prossimita di una fonte
di calore o all'interno di una vettura nelle ore diurne.

iPhone e iPad sono marchi di Apple Inc. registrati negli Stati Uniti e in altri pagsi.

Specifiche tecniche

Dimensioni 69 mm (L: incluso il connettore) x
(LxAxP) 15 mm (A) x 31 mm (P)
Standard |IEEE802.11b/g/n

(IEEE802.11n 5 GHz: non compatibile)

Gamma di frequenze
di trasmissione

Modelli per gli Stati Uniti e il Canada: 2.400-
2.472 MHz (canali 1 - 11)
Altri: 2.400-2.483,5 MHz (canali 1-13)

Potenza di uscita RF | 14 dBm
massima
Sicurezza WEP, WPA-PSK(TKIP), WPA-PSK(AES),

WPA2-PSK(AES), PSK con WPA/WPA2

*

Il contenuto del presente manuale si applica alle ultime specifiche tecniche

a partire dalla data di pubblicazione. Per ottenere la versione pit recente del
manuale, accedere al sito Web Yamaha e scaricare il file corrispondente. Dal
momento che le specifiche tecniche, le apparecchiature e gli accessori venduti
separatamente potrebbero variare a seconda del paese in cui viene distribuito
il prodotto, verificarli con il rivenditore Yamaha.

*

Conservare questo manuale in un luogo sicuro
e accessibile per future consultazioni.
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Nederlands

Door de UD-WLO01 aan te sluiten op de aansluiting USB
TO DEVICE van een compatibel Yamaha-product, kunt

u draadloze communicatie tot stand brengen tussen dat
‘Yamaha-product en een computer of slim apparaat, zoals
een iPhone of iPad.

Raadpleeg de gebruikershandleiding van de compatibele
producten of de productsite van UD-WLO01 op de wereldwijde
website van Yamaha voor informatie over aansluitingen en
instellingen. Op de productsite van de UD-WL01 kunt u ook
controleren welke Yamaha-producten compatibel zijn met
de UD-WLO1.

Wereldwijde website van Yamaha https://www.yamaha.com/
/\ WAARSCHUWING

Volg de onderstaande voorzorgsmaatregelen op om ernstig letsel
of zelfs de dood te voorkomen.

Dit instrument bevat geen door de gebruiker te repareren onderdelen. Open het

product niet en probeer de interne onderdelen op geen enkele manier uit elkaar te

halen of aan te passen. Als het product defect lijkt te zijn, stop dan onmiddellijk

met het gebruik ervan en laat het nakijken door gekwalificeerd Yamaha-

servicepersoneel.

Radiogolven kunnen elektronische medische apparatuur beinvioeden.

- Gebruik dit product niet in de buurt van medische apparatuur of in medische
instellingen.

- Gebruik dit product niet binnen een afstand van 22 cm van personen met een
geimplanteerde pacemaker of geimplanteerde defibrillator.

Stel het product niet bloot aan regen en gebruik het niet in de buurt van water of

in een vochtige omgeving. Plaats nooit voorwerpen (zoals vazen, flessen of

glazen) die vloeistof bevatten op het product. Als er een viogistof, zoals water, in

het product terechtkomt, zet dan onmiddellijk het instrument uit en trek de stekker

uit het stopcontact. Laat vervolgens het product nakijken door gekwalificeerd

Yamaha-servicepersoneel.
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Informatie

Stel het apparaat niet bloot aan grote hoeveelheden stof of trillingen of aan
extreme koude of hitte (zoals in direct zonlicht, bij een verwarming of overdag in
een auto), om eventuele vervorming van het bedieningspaneel, beschadiging van
de interne componenten of instabiele werking te voorkomen.

iPhone en iPad zijn handelsmerken van Apple Inc., gedeponeerd in de V.S. en
andere landen.

Specificaties
Afmetingen 69 mm (B: inclusief aansluiting) x
(BxHxD) 15 mm (H) x 31 mm (D)
Standaarden IEEE802.11b/g/n
(IEEE802.11n 5 GHz: niet compatibel)
Bereik van Modellen voor Verenigde Staten en Canada:
zendfrequentie 2400-2472 MHz (kanalen 1-11)
Overige: 2400-2483,5MHz (kanalen 1-13)
Maximum 14 dBm
RF-uitgangsvermogen
Beveiliging WEP, WPA-PSK(TKIP), WPA-PSK(AES),
WPA2-PSK(AES), WPA/WPA2 mixed PSK

*

*

De inhoud van deze handleiding geldt voor de meest recente specificaties op
de datum dat de handleiding werd gepubliceerd. Voor de meest recente
handleiding gaat u naar de website van Yamaha, waar u het bestand met de
handleiding kunt downloaden. Aangezien specificaties, apparatuur en
afzonderlijk verkochte accessoires kunnen verschillen per gebied,

kunt u het beste contact opnemen met uw Yamaha-leverancier.

Bewaar deze gebruikershandleiding op een veilige en
handige plaats voor eventuele toekomstige raadpleging.




Svenska

Genom att ansluta UD-WLO01 till USB TO DEVICE-uttaget pa
en kompatibel Yamaha-produkt aktiverar du tradlos
kommunikation mellan den Yamaha-produkten och en dator
eller smart enhet, t.ex. en iPhone eller iPad.

Mer information om anslutningar och instéllningar finns i den
kompatibla produktens bruksanvisning eller pa
produktwebbplatsen for UD-WL01 pa Yamaha Global Site.
Vilka Yamaha-produkter som ar kompatibla med UD-WLO01
hittar du ocksa pa produktwebbplatsen for UD-WLO1.

Yamaha Global Site https://www.yamaha.com/

/\ VARNING
Filj anvisningarna nedan for att undvika allvarliga skador eller
dddsfall.

Detta instrument innehaller inga delar som kan repareras eller bytas ut

av anvandaren. Du ska inte dppna produkten eller frsoka ta isér eller modifiera

de invéndiga komponenterna pa nagot satt. Om produkten inte fungerar som den

ska bor du omedelbart sluta anvanda den och lamna in den pa en kvalificerad

Yamaha-serviceverkstad for kontroll.

Radiovagor kan paverka medicinska elenheter.

- Anvdnd inte den hdr produkten i narheten av medicinska enheter eller inuti
medicinska inrdttningar.

- Anvénd inte den hér produkten narmare personer med inopererad pacemaker
eller defibrillator dn 22 cm.

Utsétt inte produkten f6r regn och anvénd den inte i nérheten av vatten eller

i fuktig eller vat miljg. Placera inte behallare med vétska (t.ex. vaser, flaskor eller

glas) pa enheten, eftersom behdllaren kan réka valta sé att vétska rinner in

i enheten. Om vatten eller andra vétskor skulle lacka in i produkten maste du

omedelbart stdnga av strommen till instrumentet och dra ut nétadapterkabeln fran
vdgguttaget. Lamna dérefter in produkten till en kvalificerad Yamaha-
serviceverkstad.

Information

Utsétt inte enheten for damm, vibrationer eller extrem kyla eller hetta (t.ex. i direkt
solljus, ndra ett vérmeelement eller i en bil under dagtid). Panelen kan deformeras,
invandiga komponenter kan skadas och instrumentet kan sluta fungera.

iPhone och iPad &r varumarken som tillhdr Apple Inc. i USA och andra lander.

Specifikationer
Dimensions (WxHxD)

69mm (W: including connector) x

15mm (H) x 31mm (D)

IEEE802.11b/g/n

(IEEE802.11n 5GHz: not compatible)

Models for United States and Canada: 2400—
2472MHz (channels 1-11)

Others: 2400-2483,5MHz (channels 1-13)

Standards

Range of transmit
frequency

Maximum RF output 14dBm
power
Security WEP, WPA-PSK(TKIP), WPA-PSK(AES),

WPA2-PSK(AES), WPA/WPA2 mixed PSK

*

Innehallet i denna bruksanvisning géller de senaste specifikationerna vid
publiceringsdatumet. Om du vill ha den senaste bruksanvisningen gar du
till Yamahas webbplats och laddar ned bruksanvisningsfilen. Eftersom
specifikationer, utrustning och tillbehdér som séljs separat kan variera fran
plats till plats ber vi dig kontrollera detta med din Yamaha-aterforsaljare.

*

Forvara den har bruksanvisningen pa en saker och
lattillganglig plats for framtida referens.
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Polski

Adapter UD-WL01 umozliwia potaczenie za posrednictwem
sieci bezprzewodowej zgodnego produktu marki Yamaha

z komputerem lub urzadzeniem typu smart. Aby to zrobi¢
wystarczy podiaczy¢ adapter do gniazda USB TO DEVICE
zgodnego urzadzenia marki Yamaha.

Wiegcej informacji o potaczeniu i konfiguracji mozna znalez¢
w podreczniku uzytkownika zgodnego produktu lub na stronie
internetowej adaptera UD-WL01 bedacej czescig witryny
Yamaha Global Site. Informacje o produktach marki Yamaha,
ktére sg zgodne z adapterem UD-WL01, mozna znalez¢ na
stronie internetowej adaptera UD-WLO1.

Yamaha Global Site https://www.yamaha.com/

/\ OSTRZEZENIE
Aby zapobiec powaznym zranieniom lub nawet $mierci,
nalezy przestrzegac umieszczonych ponizej zalecen.

 Instrument nie zawiera czgsci przeznaczonych do naprawy we wiasnym zakresie
przez uzytkownika. Nie otwieraj obudowy produktu ani nie prébuj wymontowywac
lub wymienia¢ wewnetrznych jego elementéw. Jesli dziafanie produktu
jest nieprawidiowe, nalezy natychmiast przestac z niego korzystac i przekazac go
do sprawdzenia wykwalifikowanym pracownikom serwisu firmy Yamaha.
Fale radiowe moga wptywac na dziatanie urzadzen elektromedycznych.
- Nie wolno uzywac produktu w poblizu urzadzen medycznych ani na terenie
zaktadow opieki zdrowotnej
- Nie wolno uzywa¢ produktu w odlegtosci mniejszej niz 22 cm od 0séb
z wszczepialnym rozrusznikiem serca lub defibrylatorem.
Nalezy chroni¢ produkt przed deszczem. Nie nalezy uzywac produktu w poblizu
wody ani w warunkach duzej wilgotnosci. Nie nalezy stawia¢ na produkcie
zadnych naczyn (wazondw, butelek, szklanek itp.) z ptynem, ktéry mégiby sie
wylac i dosta¢ do wnetrza produktu. Jezeli jakakolwiek ciecz, np. woda,
przedostanie sig do wnetrza produktu, nalezy natychmiast wytaczy¢ instrument
i wyjac z gniazdka wtyczke przewodu zasilajacego. Nastepnie nalezy przekazaé
produkt do sprawdzenia wykwalifikowanemu pracownikowi serwisu Yamaha.
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Informacje

o Nie nalezy uzytkowac urzadzenia w miejscach, w ktdrych bedzie narazone na
dziatanie czynnikéw takich jak: gesty pyt, wibracje, zbyt niskie lub zbyt wysokie
temperatury (bezposrednie nastonecznienie lub inne Zrodto ciepta, takze przy
przewozeniu urzadzenia samochodem w ciagu dnia). Pozwoli to zapobiec
odksztatceniom obudowy i uszkodzeniom wewnetrznych elementow.

iPhone i iPad s3 znakami towarowymi firmy Apple Inc., zastrzezonymi

w Stanach Zjednoczonych i innych krajach.

Dane techniczne

Wymiary 69 mm (szer.: ze ztgczem) x
(szer. x wys. x gteb.) | 15 mm (wys.) x 31 mm (gteb.)
Standardy IEEE802.11b/g/n

(IEEE802.11n 5 GHz: niezgodny)

Zakres czestotliwosci

Modele przeznaczone na rynek amerykanski
transmisji

i kanadyjski: 2400-2472 MHz (kanaty 1-11)
Modele przeznaczone na pozostate rynki:
2400-2483,5 MHz (kanaly 1-13)

Maksymalna moc 14 dBm
wyjéciowa
czestotliwosci radiowej

Zabezpieczenia WEP, WPA-PSK(TKIP),
WPA-PSK(AES), WPA2-PSK(AES),

WPA/WPA2 mieszany PSK

*

Zawarto$¢ tego podrecznika odnosi sie do najnowszych danych technicznych
z dnia publikacji. Najnowszy podrgcznik mozna pobrac¢ z witryny internetowej
firmy Yamaha. Poniewaz dane techniczne, wyposazenie i akcesoria
sprzedawane oddzielnie moga sie rézni¢ w poszczegdinych krajach,
nalezy je sprawdzi¢ u lokalnego sprzedawcy sprzetu firmy Yamaha.

*

Przechowu;j niniejszy podrecznik uzytkownika
w bezpiecznym i podrecznym miejscu, aby méc
skorzystac¢ z niego w razie potrzeby.



Dansk

Ved at slutte UD-WLO1 til stikket USB TO DEVICE

pa et kompatibelt Yamaha-produkt kan du aktivere tradlgs
kommunikation mellem det pageeldende Yamaha-produkt og
en computer eller smart-enhed, f.eks. en iPhone eller en iPad.
Du finder flere oplysninger om tilslutning og indstillinger

i brugervejledningen til de kompatible produkter eller pa
produktwebstedet for UD-WLO01 pa Yamahas globale
websted. Pa produktwebstedet for UD-WL01 kan du ogsa se,
hvilke Yamaha-produkter der er kompatible med UD-WLO1.

Yamahas globale websted https://www.yamaha.com/

/\ ADVARSEL
Folg altid nedenstaende forskrifter for at undga risiko for alvorlig
personskade eller dadsfald.

o Instrumentet indeholder ingen dele, der kan serviceres af brugeren. Abn ikke
produktet, og forseg ikke at afmontere de indvendige dele eller @ndre dem pa
nogen made. Hvis produktet ikke fungerer korrekt, skal du straks holde op med at
bruge det og indlevere det til et autoriseret Yamaha-servicevarksted.

o Radiobglger kan pavirke elektromedicinsk udstyr.

- Brug ikke dette produkt i neerheden af medicinsk udstyr eller pa hospitaler og
lignende steder.

- Brug ikke dette produkt inden for 22 cm fra personer, der har pacemaker eller
defibrillator.

o Produktet ma ikke udsasttes for regn eller bruges i vade eller fugtige omgivelser.
Stil ikke beholdere med vaeske pa det (f.eks. vaser, flasker eller glas), da vaesken
kan trenge ind gennem enhedens &bninger, hvis beholderen veelter. Hvis vaeske
sasom vand tranger ind i produktet, skal du omgaende slukke for strammen og
tage stremledningen ud af stikkontakten. Indlever herefter produktet til eftersyn pa
et autoriseret Yamaha-servicevarksted.

Oplysninger

© Enheden ma ikke udsttes for stav, vibrationer eller staerk kulde eller varme (det
mé f.eks. ikke placeres i direkte sollys, i ne&erheden af varmeapparater eller i en bil
i dagtimerne), da der er risiko for at beskadige panelet og de indvendige
komponenter eller for ustabil funktion.

iPhone og iPad er varemarker tilhgrende Apple Inc., og er registreret i USA og
andre lande.

Specifikationer

Mal 69 mm (B: inklusive stik) x 15 mm (H) x
(BxHxD) 31 mm (D)

Standarder |IEEE802.11b/g/n

(IEEE802.11n 5 GHz: ikke kompatibel)

Omrade for Modeller til USA og Canada: 2400-2472 MHz
sendefrekvens (kanal 1-11)

Andre: 2400-2483,5 MHz (kanal 1-13)
Maksimal 14 dBm
RF-udgangseffekt
Sikkerhed WEP, WPA-PSK(TKIP),

WPA-PSK(AES), WPA2-PSK(AES),
WPA/WPA2-PSK-blanding

*

Indholdet i denne vejledning geelder de seneste specifikationer pa tidspunktet
for udgivelsen. Du finder den seneste vejledning pa Yamahas websted, hvorfra
den kan downloades. Da specifikationer, udstyr og tilbeher, der szelges
saerskilt, ikke ngdvendigvis er ens i alle lande, ber du forhere dig hos

din Yamaha-forhandler.

*

Opbevar denne brugervejledning et sikkert og praktisk sted
til senere brug.
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Latviski

Adapteri UD-WLO01 pieslédzot saderiga Yamaha
izstradajuma terminalim USB TO DEVICE, var iespéjot
bezvadu sazinu starp attiecigu Yamaha izstradajumu un
citu datoru vai viedierici, pieméram, iPhone vai iPad.
Papildinformaciju par savienojuma izveidi un iestatijumiem
skatiet saderiga izstradajuma lietotaja rokasgramata vai
UD-WLO01 izstradajumu vietné, saite uz kuru ir atrodama
Yamaha vispasaules vietné. Yamaha izstradajumi, kas ir
saderigi ar adapteri UD-WLO1, ir uzskaititi art UD-WLO01
izstradajumu vietné.

Yamaha vispasaules vietne https://www.yamaha.com/
/\ BRIDINAJUMS

Lai noverstu bitiska ievainojuma vai naves iestasanas risku,
ieverojiet talak minétos piesardzibas pasakumus.

Instruments nesatur detalas, ko lietotajs varétu apkopt. Neatveriet izstradajuma
vakus un nemeéginiet izjaukt ta iek$€jos komponentus vai jebkada veida tos
modificét. Ja izstradajums darbojas nepareizi, nekavejoties partrauciet ta
lietoSanu un nododiet apskatei kvalificgtam Yamaha servisa personalam.
Radiovilni var izraistt elektromedicinisko iericu darbibas traucgjumus.

- Neizmantojiet $o izstradajumu elektromedicinisko iericu tuvuma vai
medicinas iestazu telpas.

- Ja izmantojat $o izstradajumu tadu personu klatbatné, kuram ir implantéts
kardiostimulators vai defibrilators, izmantojot ieverojiet drosibas attalumu
22 cm (9 collas).

Nepaklaujiet izstradajumu lietum, neizmantojiet izstradajumu Gdens tuvuma vai
mitra vai slapja vidé un nenovietojiet uz izstradajuma Skidrumu saturo$as
tvertnes (pieméram, vazes, pudeles vai glazes), no ka atveres var iek|tt
Skidrums. Ja izstradajuma iek|dst Skidrums, piemeéram, tdens, nekavéjoties
izsledziet instrumentu un izvelciet baroSanas vadu no mainstravas rozetes. Péc
tam nododiet izstradajumu apskatei kvalificétam Yamaha servisa personalam.
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Informacija

* Nepaklaujiet ierici parmerigai puteklu vai vibraciju ietekmel, lielam aukstumam
vai karstumam (nenovietojiet to, pieméram, tie$a saules gaisma, tuvu silditajam
vai automasina dienas laika), lai novérstu panela deformacijas, ieksgjo
komponentu bojajumu vai instrumenta nestabilas darbibas risku

iPhone un iPad ir uznémuma Apple Inc. precu Zimes, kas ir registrétas Amerikas
Savienotajas Valstis un citas valstis.

Tehniskie dati

Izméri
(P x AxDz)

69 mm (P: ar savienotaju) x 15 mm (A) x
31 mm (Dz)

Atbilstiba standartiem | IEEE802.11b/g/n

(IEEE802.11n 5 GHz: nesaderiba)

Parraides frekvences | Modeli ASV un Kanadas tirgiem:

diapazons 2400-2472 MHz (1-13 kanali)
Modeli tirgiem citas valstis: 2400-2483,5 MHz
(1-13 kanali)

Maksimala 14 dBm

radiofrekvences
izvades jauda

Drosiba WEP, WPA-PSK(TKIP), WPA-PSK(AES),
WPA2-PSK(AES), PSK ar jaukto

WPA/WPA2 rezimu

*

Sis rokasgramatas saturs attiecas uz jaunakajiem tehniskajiem datiem kop$
publicesanas datuma. Lai iegatu jaunako rokasgramatu, apmekigjiet Yamaha
vietni un lejupieladgjiet rokasgramatas failu. Ta ka tehniskie dati, aprikojums
vai atseviski iegadajamie piederumi var nebiit vienadi katra darbibas vieta,
ladzu, parbaudiet tos pie sava Yamaha tirgotaja.

*

Ladzu, glabajiet So rokasgramatu dro$a un parociga vieta
turpmakam uzzinam.



Lietuviy k.

Prijunge UD-WLO01 prie suderinamo ,Yamaha“ gaminio lizdo atjunkite maitinimo laida. Tada kreipkités j kvalifikuotus ,Yamaha“
terminalo USB TO DEVICE, galésite jjungti belaid] rysj tarp to techninés priezidros specialistus, kad jie patikrinty gaminj.
»Yamaha“ gaminio ir kompiuterio ar iSmaniojo jrenginio, pvz., .
,iPhone* arba ,iPad". Informacija
ISsamesnés informacijos apie prijungima ir nustatymus zr. * Nelaikykite jrenginio ten, kur daug dulkiy, juntama vibracija, yra ypa¢ Salta arba
suderinamy gaminiy, vartotojo vadova arba UD-WLO01 Karsta (pvz., tiesioginéje saulés Sviesoje, prie Sildytuvo arba dieng automobilyje),
gaminio svetaing ,Yamaha Global Site“. UD-WL01 gaminio kad nebuty deformuotas valdymo skydelis, sugadintos vidings dalys arba
svetainéje taip pat galite paziaréti, kokie ,Yamaha“ gaminiai sutrikdytas veikimas.
suderinami su UD-WLO1. o iPhone* ir ,iPad* yra ,Apple Inc.” prekiy Zenklai, registruoti JAV ir kitose Salyse.
»Yamaha Global Site" https://www.yamaha.com/ Specifikacijos

Matmenys 69 mm (plotis: kartu su jungtimi) x
/A ISPEJIMAS (plotis x aukstis x |15 mm (aukstis) x 31 mm (gylis)
Vadovaukités toliau pateiktomis atsargumo priemonémis, 9vis)

Standartai |IEEE802.11b/g/n
(IEEE802.11n 5 GHz: nesuderinama)

“. . A X X . A . . Perdavimo daznio | JAV ir Kanadai skirti modeliai: 2 400-2 472 MHz
Siame instrumente néra daliy, kurias naudotojas galéty reguliuoti. Draudziama diapazonas (1-11 kanalai)

atidaryti gaminj arba méginti iSmontuoti ar bet kokiu bidu modifikuoti vidines Kiti modeliai: 2 400-2 483,5 MHz (1-13 kanalai)
dalis. Jei atrodo, kad gaminys veikia netinkamai, nenaudokite jo ir kreipkités

kad rimtai ar net mirtinai nesusizalotuméte.

N L M U, Maksimali RD 14 dBm
j kvalifikuotus ,Yamaha" technings prieZiiros specialistus. ivesties galia
* Radijo bangos gali turéti jtakos elektriniy medicinos prietaisy veikimui. Sauga WEP, WPA-PSK(TKIP), WPA-PSK(AES), WPA2-
- Nenaudokite Sio gaminio $alia medicinos prietaisy ar medicinos jstaigose. PSK(AES), WPA/WPA2 jv. PSK
- Nenaudokite $io gaminio 22 cm (9 col.) atstumu nuo asmenuy, turin¢iy Sirdies o ) ™ o o -
stimuliatoriy ar defibriliatoriy. * 18leidimo dieng Sio vadovo turinys atitinka naujausias specifikacijas. Norédami

N . N L . S . isigyti naujausig vadova, eikite | ,Yamaha“ svetaine ir atsisiyskite vadovo faila.
Saugokite gaminj nuo lietaus, nenaudokite jo arti vandens ar drégnoje aplinkoje, Skirtingose vietose specifikacijos, [ranga arba atskirai isigyjami priedai gali

nedékite ant jo jokiy skyscio pripildyty indy (pvz., vazy, buteliy ar stikliniy), kad skirtis; daugiau isiaiskinkite kreipesi j ,Yamaha“ atstova,

skystis neiSsiliety ir nesubeégty j gaminio angas. | gaminj patekus skyscio, pvz.,

vandens, nedelsdami igjunkite instrumento maitinima ir nuo kintamosios sroves ~~ * Laikykite §j vadovg saugioje ir patogioje vietoje, kad bet
kada galétumeéte perziareti.
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eesti keel

Uhendades UD-WLO01 Ghilduva Yamaha toote terminali USB
TO DEVICE saate lubada juhtmeta kommunikatsiooni selle
Yamaha toote ja arvuti v6i nutiseadme, nt iPhone'i voi iPadi
vahel.

Tapset teavet Uhenduse ja seadete kohta leiate Gihilduvate
toodete kasutusjuhendist voi UD-WLO01 tootelehelt Yamaha
globaalsel saidil. UD-WL01 Ghilduvaid Yamaha tooteid leiab ka
UD-WLO01 tootelehelt.

Yamaha globaalne sait https://www.yamaha.com/

/\ HOIATUS
Viéltimaks tosiseid vigastusi vdi lausa surma, jargige
allolevaid ettevaatusabindusid.

See seade ei sisalda osi, mida kasutaja saaks parandada. Arge avage toodet ega

{iritage sisemisi komponente lahti votta voi neid osi mingil viisil modifitseerida.

Kui tootel ilmneb rike, Iopetage kohe selle kasutamine ning laske see Yamaha

kvalifitseeritud hooldustéttajatel tle vaadata

Raadiolained voivad segada elektromeditsiiniseadmeid.

- Arge kasutage toodet meditsiiniseadmete lahedal ega meditsiiniasutustes.

- Arge kasutage toodet 22 cm (9 tolli) raadiuses inimestest, kes kasutavad
stidamestimulaatorit voi defibrillaatorit.

Arge hoidke toodet vihma kées, drge kasutage seda vee ligiduses voi niisketes voi

margades tingimustes ega asetage selle peale anumaid (nt vaase, pudeleid ja

klaase), milles olev vedelik vGib loksuda seadme avaustesse. Kui mis tahes

vedelik — nditeks vesi — ndrgub tootesse, lilitage kohe instrumendi toide valja

ning tihendage voolujuhe vahelduvvoolu pistikupesast lahti. Seejérel laske toode

Yamaha kvalifitseeritud hooldustdotajatel ile vaadata.
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Teave

Paneeli vdimaliku moondumise, sisemiste komponentide kahjustamise ja
ebastabiilse talitluse valtimiseks drge asetage seadet tilemaarase tolmu voi
vibratsiooniga ega adrmiselt kiilma voi kuuma kohta (nt otsese paikesevalguse
kétte, kittekeha ldhedale voi pdeval autosse).

iPhone ja iPad on Apple Inc.-i USA-s ja teistes riikides registreeritud kaubamargid.

Tehnilised andmed

Mo66tmed 69 mm (laius: koos konnektoriga) x 15 mm
(laius x kérgus x (kdrgus) x 31 mm (stigavus)
sligavus)
Standardid IEEE802.11b/g/n
(IEEE802.11n 5 GHz: ei Ghildu)
Edastussageduse Mudelid Ameerika Uhendriikide ja Kanada
vahemik jaoks: 24002472 MHz (kanalid 1-11)
Muud: 2400-2483,5 MHz (kanalid 1-13)
Maksimaalne RF 14 dBm
valjundvéimsus
Turvalisus WEP, WPA-PSK(TKIP),
WPA-PSK(AES), WPA2-PSK(AES),
WPA/WPA2 kombineeritud PSK

*

Selle kasutusjuhendi sisule kohalduvad avaldamiskuupaeval kehtivad
tehnilised andmed. Uusima kasutusjuhendi saamiseks minge Yamaha
veebisaidile ja laadige kasutusjuhendi fail alla. Kuna tehnilised andmed,
varustus voi eraldi miitidavad lisatarvikud ei pruugi igas asukohas samad olla,
kontrollige neid Yamaha mudgiesindajalt.

* Hoidke see juhend edasiseks kasutamiseks turvalises
ja lintsalt ligipdasetavas kohas.



Bbarapckn

Upes cebp3BaHe Ha UD-WLO01 kbm n3soga USB TO DEVICE
Ha cbBMeCTUM npogdykT Yamaha moxeTe aa akTuBupare
Be3xnyHaTa KOMyHUKaLMs Mexay CbOTBETHUSI NPOAYKT
1 KOMMIOTBP UNK CMapT YCTPOWCTBO, Hanpumep iPhone
nnu iPad.

3a nogpo6HOCTN OTHOCHO CBBP3BAHETO Y HACTPONKUTE
HanpaBeTe cnpaeka B PbKOBOACTBOTO Ha noTpebutens
Ha CbBMECTVUMUTE NPOAYKTU UM Ha caiiTa Ha NpoaykTa
UD-WLO01 B rnobanHusa cant Ha Yamaha. Ha caita Ha
UD-WLO01 cbLuo MOXeTe Aa NPOBEpUTE KOU NPOAYKTU
Ha Yamaha ca cbBMeCTMMU C Hero.

mobaneH cant Ha Yamaha https://www.yamaha.com/

/\ NPEQYNPEXAEHUE
3a pa npepotepatute B TTa oT
MBPT, C i no-fony np

unu gopn

MepKu.

TO3/1 MHCTPYMEHT HAMa UacTH, KOWTO 43 Ce NOZMEHAT 0T noTpebuTens. He oTBapsiite NpoayKTa U
He Ce onUTBaliTe Aa pasrobuTe Wnt NPOMEHATE BLTPELUHATE My KOMMOHEHTM. AKO U3MNEXLa, Ye
NPOAYKTHT He paboTi HOPMANHO, NPeKpaTeTe M3N0N3BAHETO My HE3a0aBHO U F0 MPOBEpeTe MU
KBanMOUUMPaH CepBI3eH TexHWK Ha Yamaha.

PapuoBLIKUTE MOTaT A3 0Ka38aT BAMAHME BbPXY NEKTDUUECKUTE MEULMHCKN U3ANNA.

- He w3non3gaiiTe To311 NPOAYKT B BNM30CT 10 MEAVLIHCKY U3AENUA WNU B 31iPABHI 33BEACHNA.
- He w3non3gaitTe T0311 NPOAYKT Ha PascToAHIte, M0-Manko T 22 M (9 uua), oT nuwia

C UMNNGHTUPaHY NeicMedikbpit W fedubpunaTopi.

He unaraifre npoayKTa Ha Abx, He ro U3non3saiite 61130 40 Bosia N NPV BNAXKHN WA MOKPH
YCN0BUA 1 HE NOCTaBAiATe BBPXY HEro KakBUTO U Aa e Cbi0BE (Hanpumep Basu, ByTunku un
YaLuw), CHABPXALLM TEYHOCTH, KOUTO MOXE A2 C PA3NEAT B HAKOM OTBOPU. AKO TeUHOCT (kaTo
Hanpumep BOAa) NPOHKKHe B NPOAYKTa, U3KNI0UETe He3a0aBHO 3aXDaHBAHETO Ha IHCTYMeHTa

1 U3BafjeTe Kabena 3a 3axpaHBae 0T eN. KOHTaKTa. (nef ToBa 3aHeceTe NPolyKTa 3a NPoBepka
OT KBANUQULMPaH CEPBI3EH TexHIK Ha Yamaha

Ungopmayus

® He u3naraiite yUpOM[TBOTO Ha NpeKaneHo MHOro npax unu BV\@DBL\V]V\, KaKTO 11 Ha KpaeH CTyA unu
TONNHA (KaTO AWPeKTHa CTbHYeBa (BET/VHG, B 6nusoct A0 Harpearen Unu B Kona npe3 LléHﬂ),
33 2 NPELOTBPATHTE Bb3MOXHOCTTa 0T 110BPEAa Ha NaHeNa W BLTPELUHUTE KOMNOHEHTH, KaKTO
1 0T HecTabunHa pabora.

® iPhone niPad ca TbproBcku Mapku Ha Apple Inc, perucrpupari 8 CALL u Apyru crpan
Cneunduxkayumn

Pasmepun 69 MM (LLi: BKNIOUNTENHO KOHEKTOPA) X
(WxAxB) 15 MM (B) x 31 mm (1)

CraHpaptn IEEE802.11b/g/n

(IEEE802.11n 5 'XL: HECbBMECTUMOCT)
Mogenu 3a CbeauHeHuTe Wwatn u Kanaga:
2400 — 2472 MXu (kaHanm 1-11)

Opyru: 2400 — 2483,5 MXu (kananu 1-13)

[anasoH Ha
npeaaBaHara Jecrora

Makcumansa naxogHa | 14 dBm
RF mowHocT
CurypHocT WEP, WPA-PSK(TKIP),

WPA-PSK(AES), WPA2-PSK(AES),
WPA/WPA2 cmecenn PSK

*

Cb/IbpXaHNUETO Ha TOBa PLKOBOACTBO CE OTHACs 3@ Hal-HOBUTE
cneumduKkaumm KbM aataTta Ha nybnukysaHe. 3a Aa noryymTe Hait-HoBOTO
PBKOBOACTBO, BrieaTe Ha yeb caitta Ha Yamaha u naternere chaiina

C PbKOBOACTBOTO OTTaM. Thi kKaTo cneumdukaummte, 060pyaBaHeTo unu
OT[eNHO NPo/aBaHNTE NPUHAANEXHOCTU MOXE Aa He Ca e[IHaKBI Ha BCAKO
MSICTO, CBBbPXETE Ce CbC CbOTBETHUS Thprosel Ha Yamaha.

*

Ma3eTe ToBa PbKOBOACTBO HA CUIYPHO U NIECHOAOCTBIHO
MsICTO 3a 6bAaeLum cnpaBku.
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Prin conectarea UD-WLO01 la terminalul USB TO DEVICE
(USB la dispozitiv) al unui produs Yamaha compatibil, puteti
activa comunicatiile fara fir intre respectivul produs Yamaha
si un computer sau un dispozitiv inteligent, cum ar fi iPhone
sau iPad.

Pentru detalii privind conectarea si setarile, consultati Manualul
proprietarului al produselor compatibile sau site-ul de produs
pentru UD-WLO01 accesibil de pe site-ul global Yamaha.
Produsele Yamaha compatibile cu UD-WL01 pot fi, de
asemenea, verificate pe site-ul de produs pentru UD-WLO01.

Site global Yamaha https://www.yamaha.com/

/\ AVERTISMENT
Pentru a evita posibilitatea unor vatamari grave sau chiar
a decesului, respectati masurile de precautie de mai jos.

Acest instrument nu contine piese ce pot fi reparate de utilizator. Nu deschideti

produsul si nu incercati sa dezasamblati sau sa modificati componentele interne in

niciun fel. In cazul in care produsul pare ci este defect, intrerupeti imediat

utilizarea si apelati la personal de depanare calificat al Yamaha pentru a-| inspecta.

Undele radio pot afecta dispozitivele electro-medicale.

- Nu utilizati acest produs fn apropierea dispozitivelor medicale sau in interiorul
unitdtilor medicale.

- Nu utilizati acest produs la o distantd mai micé de 22 cm (9 inci) de
persoanele cu implant de stimulator cardiac sau de defibrilator.

Nu expuneti produsul la ploaie, nu il utilizati in apropierea apei sau in medii

umede ori ude si nu amplasati pe el niciun recipient (precum vaze, sticle sau

pahare) care contine lichide ce se pot varsa in oricare dintre orificii. Dacé in

produs patrunde vreun lichid precum apa, intrerupeti imediat alimentarea
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electrica a instrumentului si scoateti cablul de alimentare din priza CA. Apoi
solicitati ca produsul sé fie inspectat de personalul de service calificat Yamaha.

Informatii

* Nu expuneti dispozitivul la praf, vibratii in exces, frig sau céldura extrema
(precum in lumina directa a soarelui, in apropierea unui dispozitiv de incalzire
sau fntr-o masina pe durata zilei), pentru a preveni posibilitatea degradarii
panoului, a avarierii componentelor interne sau a unei functiondri instabile.
iPhone si iPad sunt marci comerciale ale Apple Inc., inregistrate in S.U.A. si in
alte tari.

Specificatii

Dimensiuni 69 mm (L: inclusiv conectorul) x
(LxTxA) 15 mm (1) x 31 mm (A)
Standarde IEEE802.11b/g/n

(IEEE802.11n 5 GHz: nu este compatibil)

Interval de frecvente
de transmisie

Modelele pentru Statele Unite si Canada:
2.400-2.472 MHz (canalele 1-11)
Altii: 2.400-2.483,5 MHz (canalele 1-13)

Putere de iesire RF 14 dBm
maxima
Securitate WEP, WPA-PSK(TKIP), WPA-PSK(AES),

WPA2-PSK(AES), WPA/WPA2 mixed PSK

Continutul acestui manual are in vedere cele mai noi specificatii, valabile la
data publicarii. Pentru a obtine cel mai recent manual, accesati site-ul web
Yamaha si apoi descércati fisierul manualului. Deoarece este posibil ca
specificatiile, echipamentele sau accesoriile comercializate separat sa nu fie
aceleasi in fiecare zona, consultati reprezentanta Yamaha.

*

Pastrati acest manual intr-un loc sigur si la indeméana
pentru a-l putea consulta in viitor.



Cesky

PFipojenim UD-WLO1 ke konektoru USB TO DEVICE
kompatibilniho produktu Yamaha umoznite bezdratovou
komunikaci mezi produktem Yamaha a pocitatem nebo
inteligentnim zafizenim, napfiklad iPhonem nebo iPadem.
Podrobnosti o pfipojeni a nastaveni naleznete v UzZivatelské
pfiru¢ce kompatibilnich produktt nebo v ¢asti vénované
produktu UD-WLO01 na webu spole¢nosti Yamaha. Produkty
spole¢nosti Yamaha kompatibilni s produktem UD-WLO01
naleznete také na strance vénované produktu UD-WLO1.

Web spolec¢nosti Yamaha https://www.yamaha.com/

/\ UPOZORNENI
Abyste zabranili pfipadnému vazenému zranéni nebo dokonce
umrti, fidte se nasledujicimi bezpecnostnimi zasadami.

Nastroj neobsahuje zddné soucasti, které by uzivatel mohl sam opravit. Produkt

neotevirejte ani se jej nepokousejte jakkoli demontovat ¢i upravovat jeho vnitini

Casti. Pokud si budete myslet, Ze produkt funguje nesprévné, prestarite jej inned

pouzivat a nechejte prohlédnout kvalifikovanym servisnim technikem spole¢nosti

Yamaha.

Radiové viny mohou mit viiv na zdravotnické elektronické pfistroje.

- Produkt nepouZivejte v blizkosti zdravotnickych pfistrojii nebo uvniti
zdravotnickych zafizeni.

- Produkt nepouZivejte do vzdélenosti 22 cm od osob s kardiostimuldtorem nebo
defibrildtorem.

Produkt nevystavujte desti, nepouZivejte jej v blizkosti vody ani v mokrém ¢i

vihkém prostred, ani na néj nepokladejte Zadné nadoby (napriklad vazy, ldhve ¢i

sklenice) obsahuijici tekutiny, které by do néj mohly proniknout otvory. Pokud do

vyrobku vnikne tekutina (napr'. voda), ihned vypnéte napajeni néstroje a odpojte

napajeci kabel od elektrické zdsuvky. Potom nechte vyrobek prohlédnout

kvalifikovanym servisnim technikem spolecnosti Yamaha.

Informace

Nepouzivejte zafizeni v prasném prostredi a nevystavujte ho nadmérnym
vibracim ani extrémné nizkym ¢i vysokym teplotdm (napf. pfimému slunecnimu
svétlu, blizkosti topného télesa nebo interiéru vozidla béhem dne). Mohlo by dojit
k deformaci panelu, poSkozeni vnitfnich soucasti nebo naruseni funkci néstroje.
iPhone a iPad jsou ochranné znamky spolecnosti Apple Inc. registrované v USA
a jinych zemich.

Technické udaje

Rozméry 69 mm (S: v&etné konektoru) x
(SxHxV) 15 mm (V) x 31 mm (H)
Standardy IEEE802.11b/g/n

(IEEE802.11n 5 GHz: neni kompatibilni)

Rozsah vysilaciho Modely pro USA a Kanadu: 2400-2472 MHz
kmito&tu (kanaly 1-11)

Uzivatelé v jinych zemich: 2400-2483,5 MHz
(kanaly 1-13)

Maximalni 14 dBm
vysokofrekvenéni

vystupni vykon

Zabezpedeni WEP, WPA-PSK(TKIP),

WPA-PSK(AES), WPA2-PSK(AES),
WPA/WPA2 kombinované PSK

*

*

Tato pfirucka obsahuje technické udaje platné k datu publikace. Chcete-li
ziskat nejnovéjsi pfirucku, navstivte webovou stranku spole¢nosti Yamaha
a stahnéte si prislusny soubor. Technické udaje, zafizeni a samostatné

ziskate u svého prodejce spole¢nosti Yamaha.

Uchovavejte tuto pfiruc¢ku na bezpe¢ném a snadno
pristupném misté pro pozdéjsi potfebu.
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Magyar

Az UD-WLO01 eszkdznek egy kompatibilis Yamaha termék
[USB TO DEVICE] aljzatahoz csatlakoztatasaval lehetévé
teheti a vezeték nélkuli kommunikaciét a Yamaha termék
és egy szamitdgép vagy egy okos eszkdz, példaul egy
iPhone vagy egy iPad ko6zott.

A csatlakoztatas és a beallitas részleteivel kapcsolatban
lasd a kompatibilis termék hasznalati Gtmutatéjat vagy

az UD-WLO1 webhelyét a Yamaha Globalis Webhelyén.
Az UD-WLO01 eszkdzzel kompatibilis Yamaha termékeket
szintén a UD-WLO1 webhelyén tekintheti meg.

A Yamaha globdlis webhelye: https://www.yamaha.com/

/\ VIGYAZAT

A stilyos sériilések, vagy akar a halal lehetdségének
elkeriilése érdekében mindig tartsa be az alabb felsorolt
odvintézkedéseket.

o A hangszer nem tartalmaz a felhaszndld altal javithatd alkatrészt. Ne nyissa fel

a terméket, és semmilyen mddon ne kisérelie meg kiszerelni vagy mddositani

a belsd alkatrészeket. A termék hibds miikodésére utald jel észlelése esetén

annak hasznélatat azonnal fel kel fliggeszteni, majd képesitett Yamaha

szervizszakemberrel kell megvizsgaltatni.

Arddiohulldmok hatdssal lehetnek az elektromos orvosi eszkdzokre.

- Ne hasznalja a terméket orvosi berendezések kozelében és egészségiigyi
intézményekben.

- Ne hasznalja a terméket szivritmusszabdlyozo- vagy defibrillator-
implantatummal rendelkezG emberekhez 22 cm-nél kizelebb.

A terméket ne érje s, ne haszndlja vizhez kozel, illetve paras vagy nyirkos

kornyezetben, tovabba ne helyezzen rd olyan taroldedényt (példéul vazat, tiveget

vagy poharat), amelybl folyadék juthat barmelyik nyildsba. Ha mégis valamilyen

folyadék kertil a termék belsejébe, azonnal kapcsolja ki a terméket, és hizza ki

a tapkdbelt a halozati aljzatbdl. Ezt kovetéen vizsgaltassa t a terméket

képesitett Yamaha szervizszakemberrel.
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Informéciok

* Ne tegye a késziiléket olyan helyre, ahol nagy mennyiség(i por, erds razkodas,
kilondsen alacsony vagy magas hémérséklet (példaul kozvetlen napsiités,
kozeli f(itGtest melege, illetve felmelegedd utastér) érheti, igy megelézheti
a vezériGpanel deformalddasat, a bels alkatrészek kdrosodasat, valamint a
kiszdmithatatlan miikddést.

* AziPhone és az iPad az Apple Inc. bejegyzett védjegyei az Amerikai Egyesiilt
Allamokban és mas orszagokban.

Miiszaki adatok

Méretek 69 mm (Sz a csatlakozéval egydtt) x 15 mm
(SzxMaxMé) (Ma) x 31 mm (M¢é)
Szabvanyok IEEE802.11b/g/n

(IEEE802.11n 5 GHz: nem kompatibilis)

Ado Az Amerikai Egyesiilt Allamokba és
frekvenciatartomanya Kanadaba szallitott modellek esetén:
2400-2472 MHz (1-11. csatorna)
Egyéb modellek: 2400-2483,5 MHz
(1-13. csatorna)

Maximum RF-kimeneti |14 dBm

teljesitmény

Titkositas WEP, WPA-PSK(TKIP), WPA-PSK(AES),

WPA2-PSK(AES), WPA/WPA2 kevert PSK

*

Jelen atmutato tartalma a kiadas datumakor érvényes legfrissebb miiszaki
adatokon alapul. Ha az utmutato legujabb valtozatat szeretné hasznalni,
keresse fel a Yamaha webhelyét, majd toltse le az Utmutaté fajljat. Mivel

a miiszaki adatok, eszk6zok, illetve a kilon megvasarolhaté tartozékok nem
mindenhol azonosak, érdeklédjon a helyi Yamaha-forgalmazonal.

*

Tartsa ezt az Utmutatét biztonsagos és kdnnyen elérhet6
helyen, hogy a késébbiekben is hasznalni tudja.



Slovenséina

S priklopom adapterja UD-WLO01 v priklju¢ek USB TO
DEVICE zdruzljivega izdelka Yamaha lahko omogocite
brezzi¢no komunikacijo med izdelkom Yamaha in
racunalnikom ali pametno napravo, kot je iPhone ali iPad.
Podrobnosti o povezavi in nastavitvah najdete v navodilih za
uporabo zdruZljivih izdelkov ali na mestu izdelka UD-WL01
na globalnem spletnem mestu Yamaha. |Izdelke Yamaha,

ki so zdruZljivi z adapterjem UD-WLO1, lahko preverite tudi
na mestu izdelka UD-WLO01.

Globalno spletno mesto Yamaha https://www.yamaha.com/

/\ OPOZORILO
Upostevajte spodnja opozorila, da se izognete resnim poSkodbam
ali smrti.

Indtrument ne vsebuje delov, ki bi jih lahko popravili sami. lzdelka ne odpirajte in
ne poskusajte razstaviti notranjih delov ali jih kakor koli spreminjati. Ce izdelek
ne deluje pravilno, ga nemudoma prenehajte uporabljati in ga odnesite
v servisni center Yamaha, kjer ga bo pregledalo usposobljeno servisno osebje.
Radijsko valovanje lahko vpliva na elektricne medicinske pripomocke.
- Tega izdelka ne uporabljajte v blizini medicinskih pripomockov ali
v zdravstvenih ustanovah.
- Osebe z vsajenim srénim spodbujevalnikom ali defibrilatorjem se med
uporabo ne smejo priblizati temu izdelku na manj kot 22 cm (9 palcev).
lzdelka ne izpostavljajte dezju, ne uporabljajte ga v blizini vode ali v viaznih in
mokrih prostorih ter nanj ne postavijajte posod s tekocino (kot so vaze,
steklenice ali kozarci), ki bi se lahko razlila in stekla v odprtine. Ce v izdelek
pride tekoCina (npr. voda), intrument takoj izklopite in iz vtiénice izviecite
napajalni kabel. Nato naj izdelek pregleda serviser podjetja Yamaha.

Informacije

* Naprave ne izpostavljajte ¢ezmerni kolicini prahu, premocnim vibracijam,
pretiranemu mrazu ali vrocini (ne puscajte ga npr. na neposredni sonéni svetlobi,
blizu grelnika ali ez dan v avtu), da se ne poskodujejo zunanjost nadzorne ploste
in notranje komponente oz. da ne pride do nestabilnega delovanja.

iPhone in iPad sta za$Citeni blagovni znamki druzbe Apple Inc., registrirani

v ZDA in drugih drzavah.

Tehnic¢ne znaéilnosti

Mere 69 mm (S: s priklju¢kom) x 15 mm (V) x 31 mm (G)
(S*xVxG)
Standardi IEEE802.11b/g/n

(IEEE802.11n 5 GHz: ni zdruZzljivo)
Modeli za ZDA in Kanado: 2400-2472 MHz

Razpon oddajne

frekvence (kanali 1-11)
Drugi: 2400-2483,5 MHz (kanali 1-13)
Najvecja 14 dBm
radiofrekvencéna
izhodna mo¢
Varnost WEP, WPA-PSK(TKIP), WPA-PSK(AES), WPA2-

PSK(AES), meSano WPA/WPA2 PSK

*

Vsebina tega prirocnika velja za najnovej$e tehni¢ne znacilnosti na dan objave.
Najnovejsi prirocnik prenesite s spletnega mesta Yamaha. Tehni¢ne
znacilnosti, oprema ali dodatki, ki so naprodaj posebej, se lahko razlikujejo
glede na prodajno mesto, zato se 0 moznostih posvetujte s prodajalcem
izdelkov Yamaha.

*

Navodila hranite na varnem in priro€énem mestu za pomo¢
v prihodnje.
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Slovenéina

Pripojenim zariadenia UD-WLO01 k terminalu USB TO
DEVICE kompatibilného produktu od spolo¢nosti Yamaha
mozete spustit' bezdrétovi komunikaciu medzi produktom
od spolo¢nosti Yamaha a pocitacom ¢i inteligentnym
zariadenim, ako napriklad iPhone alebo iPad.

Podrobné informacie o pripojeni a nastaveniach najdete

v pouzivatel'skej prirucke kompatibilnych produktov alebo na
stranke s informaciami o produkte UD-WL01 na vSeobecnej
lokalite spolo¢nosti Yamaha. Produkty od spolo¢nosti Yamaha
kompatibilné so zariadenim UD-WL01 mozete najst aj na
stranke s informéaciami o produkte UD-WLO1.

VSeobecna lokalita spolo€nosti Yamaha
https://www.yamaha.com/

/\ VAROVANIE
Ak chcete zahranlt’ moznemu vaznemu poraneniu alebo dokonca

smrti, dodrzZi

nizsie.

¢ opatrenia

Tento nastroj neobsahuje Ziadne Casti, ktoré by mohol opravovat pouzivatel.
Neotvarajte produkt ani sa nepoksajte rozoberat ani Ziadnym spdsobom
upravovat vnitorné casti. Ak sa vdm zdd, Ze produkt nefunguje spravne, okamZzite
ho prestarite pouzivat a nechajte ho skontrolovat kvalifikovanym servisnym
technikom spolocnosti Yamaha.
Rédiové viny mézu mat vplyv na elektromedicinske pristroje.
- NepouzZivajte tento produkt v blizkosti medicinskych pristrojov ani

v zdravotnickych zariadeniach
- NepouZivajte tento produkt v rozsahu 22 cm (9 palcov) od osob

s implantovanym kardiostimuldtorom alebo defibrilatorom.
Produkt nevystavujte dazdu, nepouZivajte ho v blizkosti vody ani vo vihkom
alebo mokrom prostredi ani naii nekladte Ziadne nédoby (napr. vazy, flaSe ani
pohdre) s tekutinou, ktora by sa mohla vyliat do niektorého z otvorov. Ak nejakd
tekutina, napriklad voda, prenikne do produktu, okamZite preruste napéjanie
néstroja a kabel napdjania vytiahnite zo sietovej zdsuvky. Potom nechajte
produkt skontrolovat kvalifikovanym servisnym technikom spoloénosti Yamaha.
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Informécie

* Zariadenie nevystavujte nadmernému prachu, vibréciam ani extrémnemu
chladu ¢i teplote (napriklad na priamom sinecnom svetle, v blizkosti ohrievaca
alebo v aute pocas diia), aby ste zabrénili moznej deformécii panela,
poSkodeniu vndtornych prvkov alebo nestabilnej prevadzke.

iPhone a iPad st ochranné zndmky spolocnosti Apple Inc. registrované

v Spojenych $tatoch a dalSich krajinach.

Technické udaje

Rozmery 69 mm (S: vratane konektora) x
(8 xVxH) 15 mm (V) x 31 mm (H)
Standardy IEEE802.11b/g/n

(IEEE802.11n 5 GHz: nekompatibilné)

Rozsah prenosovej Modely pre Spojené $taty a Kanadu: 2 400 —

frekvencie 2 472 MHz (kanaly 1 - 11)
Ini pouzivatelia: 2 400 — 2 483,5 MHz
(kanaly 1-13)

Maximalny RF 14 dBm

vystupny vykon

Bezpecnost’ WEP, WPA-PSK(TKIP),

WPA-PSK(AES), WPA2-PSK(AES),
WPA/WPA2 zmieSané PSK

*

Obsah tejto prirugky sa vztahuje na najnovsie technické tdaje k datumu
publikovania. Ak chcete ziskat najnovaiu prirugku, prejdite na webovi lokalitu
spolognosti Yamaha a prevezmite si stibor prirucky. Kedze technické udaje,
zariadenia alebo samostatne predavané prislusenstvo nemusia byt véade
rovnaké, obratte sa na predajcu spoloénosti Yamaha.

*

Tuto priru¢ku uchovavajte na bezpe¢nom a dostupnom
mieste, aby ste ju mali kedykolvek k dispozicii.



Tiirkce

UD-WLO01'i uyumlu bir Yamaha trtininin USB TO DEVICE
terminaline takarak, s6z konusu Yamaha Uriiniyle bir
bilgisayar ya da iPhone veya iPad gibi bir akilli cihaz
arasinda kablosuz iletisim kurulmasini saglayabilirsiniz.
Baglanti ve ayarlar ile ilgili ayrintilar igin uyumlu Grinlerin
Kullanici El Kitaplarini veya Yamaha Global Sitesi'ndeki
UD-WLO01 urin sitesini inceleyin. UD-WLO1 ile uyumlu
olan Yamaha uriinlerini, UD-WLO1 {rln sitesinden de
inceleyebilirsiniz.

Yamaha Global Sitesi https://www.yamaha.com/
/\ UYARI

Olasi ciddi yaralanma, hatta éliimle sonuclanan olasi durumlar
onlemek igin asagida aciklanan dnlemleri alin.

Bu enstriiman, bakimi kullanici tarafindan yapilabilecek higbir parca icermez.
Uriinii agmayin veya dahili bilesenlerini herhangi bir sekilde sokmeye ya da
dedistirmeye calismayin. Ur(in diizgin calismamaya bagladiginda kullanimi
hemen durdurun ve Gir(in{i yetkili Yamaha personelinin incelemesi igin servise
gotdrdin.
Radyo dalgalan elektronik tibbi cihazlan olumsuz etkileyebilir.

- Bu driini tibbi cihazlarin yakininda veya hastanelerde kullanmayin.
- Bu driind, kalp pili veya defibrilator kullanan kisilerden en az 22 cm (9 ing)
. uzakta kullanin.
Urlind yagmur altinda tutmayin, su yakininda veya nemli ya da yagmurlu hava
sartlarinda kullanmayin veya acik bolimlerine sizabilecek sivi igeren kaplarin
(vazo sise veya bardak gibi) icine yerle§t|rmeym Su gibi herhang\ bir siv,
Grliniin icine sizarsa driine g\den glicti hemen kapatin ve giic kablosunu AC
prizinden cekin. Ardindan Grlinii incelenmek Uzere yetkili Yamaha servis
personeline gotriin.

Bllgller

Panelin egilmesini, i¢ parcalarin hasar gormesini veya tutarsiz calismay
6nlemek icin cihazi asir toza veya titresime ya da agin sicaga veya sojuga
(6rnegin, glindiiz dogrudan gelen giines 1141 altinda, bir isiticinin yakininda veya
arag icinde) maruz birakmayin.

iPhone ve iPad Apple Inc. sirketinin ticari markalaridir ve ABD'de ve baska
llkelerde tescillenmistir.

Ozellikler

Boyutlar 69 mm (G: konektor dahil) x 15 mm (Y) x 31
(GxYxD) mm (D)

Standartlar IEEE802.11b/g/n

(IEEE802.11n 5 GHz: uyumlu degildir)

lletim frekansi araligi | Amerika Birlesik Devletleri ve Kanada
igin Gretilen modeller: 2400-2472 MHz
(1-11 arasindaki kanallar)

Digerleri: 2400-2483,5 MHz (1-13 arasindaki

kanallar)
Maksimum RF 14 dBm
cikis glct
Guvenlik WEP, WPA-PSK(TKIP),

WPA-PSK(AES), WPA2-PSK(AES),
WPA/WPA2 karma PSK

*

*

Bu kilavuzun igerigi, yayim tarihinden itibaren en son teknik 6zelliklere
uygundur. En yeni kilavuzu edinmek igin Yamaha web sitesine giderek kilavuz
dosyasini indirin. Ozellikler, ekipman veya ayrica satilan aksesuarlar tilkeye
bagl olarak farklilik gosterebileceginden, yerel Yamaha saticiniza danisin.

ileride bagvurabilmek igin litfen bu kilavuzu giivenli ve
ulagiimasi kolay bir yerde saklayin.
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Hrvatski

Spajanjem uredaja UD-WL01 na priklju¢ak USB TO DEVICE
kompatibilnog proizvoda tvrtke Yamaha mozete omoguciti
bezi¢nu komunikaciju izmedu tog proizvoda tvrtke Yamaha

i racunala ili pametnog uredaja kao $to je iPhone ili iPad.
Pojedinosti o spajanju i postavkama potrazite u korisnickom
priru¢niku kompatibilnog proizvoda ili na web-mjestu proizvoda
UD-WLO1 na globalnom web-mjestu tvrtke Yamaha. Proizvode
tvrtke Yamaha kompatibilne s proizvodom UD-WL01 mozZete
provjeriti i na web-mjestu proizvoda UD-WLO01.

Globalno web-mjesto tvrtke Yamaha
https://www.yamaha.com/

/\ UPOZORENJE
Kako biste izbjegli moguénost ozbiljne ozljede ili ¢ak i smrti, pratite
mjere opreza u nastavku.

Ovaj instrument ne sadrZi dijelove koje korisnik moZe popraviti. Proizvod
nemojte otvarati ili pokuSavati rastaviti ili na bilo koji nacin izmjenjivati
unutrasnje dijelove. Ako proizvod izgleda kao da nije ispravan, odmah prekinite
upotrebu i odnesite ga na ispitivanje kod kvalificiranog Yamaha servisera.
Radiovalovi mogu utjecati na rad elektriénih medicinskih uredaja.
- Ne upotrebljavajte ovaj proizvod u blizini medicinskih uredaja ili unutar
zdravstvenih ustanova.
- Ne upotrebljavajte ovaj proizvod na udaljenosti manjoj od 22 cm od osoba
s ugradenim srcanim elektrostimulatorom ili defibrilatorom.
Proizvod nemoijte izlagati kisi, koristiti u blizini vode, u vlaznim ili mokrim
uvjetima niti postavijati na njega bilo kakve spremnike (kao $to su vaze, boce ili
¢ade) s tekucinom koja se moze proliti u njegove otvore. Ako bilo kakva tekucina
poput vode iscuri u proizvod, odmah iskljucite napajanje instrumenta i izvadite
kabel za napajanje iz uticnice izmjeniéne struje. Potom proizvod odnesite na
ispitivanje kod kvalificiranog Yamaha servisera.
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Informacije

Uredaj nemojte izlagati pretjeranoj prasini ili vibracijama, ekstremnoj hladnoéi ili
vrucini (npr. izravnoj suncevoj svjetlosti, u blizini grijalice ili u automobilu tijekom
dana) kako biste sprijecili moguénost izoblicenja ploce, oStecenja unutarnjin
komponenti ili nestabilan rad.

iPhone i iPad zastitni su znakovi tvrtke Apple Inc., registrirani u SAD-u i drugim
drzavama

Tehnicki podaci

Mijere 69 mm (S: ukljuéujuci prikljuéak) x
(§xVxD) 15 mm (V) x 31 mm (D)
Standardi IEEE802.11b/g/n

(IEEE802.11n 5 GHz: nije kompatibilan)
Frekvencijsko Modeli za Sjedinjene Drzave i Kanadu: 2400 —

podrucje prijenosa 2472 MHz (kanali 1 — 11)
Ostali: 2400 — 2483,5 MHz (kanali 1 — 13)

Maksimalna izlazna 14 dBm
snaga RF

Sigurnost WEP, WPA-PSK(TKIP),
WPA-PSK(AES), WPA2-PSK(AES),
WPA/WPA2 mjeSoviti PSK

*

*

Sadrzaj ovog priruénika odnosi se na najnovije specifikacije na dan izdanja.
Da biste nabavili najnoviji priru¢nik, pristupite Yamahinim web-stranicama

i preuzmite datoteku s priru¢nikom. Postoji mogu¢nost da specifikacije, oprema
ili dodaci koji se prodaju zasebno nisu isti na svakoj lokaciji, stoga se obratite
prodava¢u Yamahinih proizvoda.

Ovaj priru¢nik spremite na sigurno i lako dostupno mjesto
za buduéu upotrebu.
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FCC and IC Information
For U.S.A. and CANADA

For U.S.A. and CANADA

This device complies with Part 15 of FCC Rules and
Industry Canada licence-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1)
this device may not cause interference, and (2) this
device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of this
device.

Le présent appareil est conforme aux la partie 15 des
régles de la FCC et CNR d'Industrie Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est
autorisée aux deux conditions suivantes : (1) 'appareil ne
doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de
I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique
subi, méme si le brouillage est susceptible d'en
compromettre le fonctionnement.

For U.S.A.

FCC CAUTION

Changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user’s
authority to operate the equipment.

This transmitter must not be co-located or operated in
conjunction with any other antenna or transmitter.

FCC RF Radiation Exposure Statement

The available scientific evidence does not show that any health
problems are associated with using low power wireless devices.
There is no proof, however, that these low power wireless devices are
absolutely safe. Low power Wireless devices emit low levels of radio
frequency energy (RF) in the microwave range while being used.
Whereas high levels of RF can produce health effects (by heating
tissue), exposure of low-level RF that does not produce heating
effects causes no known adverse health effects. Many studies of low-
level RF exposures have not found any biological effects. Some
studies have suggested that some biological effects might occur, but
such findings have not been confirmed by additional research. UD-
WLO1 has been tested and found to comply with FCC/IC radiation
exposure limits set forth for an uncontrolled environment and meets
the FCC radio frequency (RF) Exposure Guidelines and RSS-102 of
the IC radio frequency (RF) Exposure rules.

Les connaissances scientifiques dont nous disposons n’ont mis en
évidence aucun probléme de santé associé a I'usage des appareils
sans fil a faible puissance. Nous ne sommes cependant pas en
mesure de prouver que ces appareils sans fil a faible puissance
sont entiérement sans danger. Les appareils sans fil a faible
puissance émettent une énergie radioélectrique (RF) trés faible
dans le spectre des micro-ondes lorsqu’ils sont utilisés. Alors
qu’une dose élevée de RF peut avoir des effets sur la santé (en
chauffant les tissus), I'exposition a de faibles RF qui ne produisent
pas de chaleur n'a pas de mauvais effets connus sur la santé. De
nombreuses études ont été menées sur les expositions aux RF
faibles et n'ont découvert aucun effet biologique. Certaines études
ont suggéré qu'il pouvait y avoir certains effets biologiques, mais
ces résultats n’ont pas été confirmés par des recherches
supplémentaires. UD-WLO1 a été testé et jugé conforme aux limites
d’exposition aux rayonnements énoncées pour un environnement
non contrdlé et respecte les régles les radioélectriques (RF) de la
FCC lignes directrices d'exposition et d’exposition aux fréquences
radioélectriques (RF) CNR- 102 de I'lC.
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For EU countries

BG Bulgarian

OMPOCTEHA EC [EKINAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

C HacTtoswoto Yamaha Music Europe GmbH geknapupa, ye 1031
TMN paguocbopbxeHne [UD-WL01] e B cboTBeTCTBME C [ipekTBa
2014/53/EC. LianoctHusT TekcT Ha EC feknapauusTa 3a
CBLOTBETCTBME MOXE [la Ce HaMepu Ha CreaHust MHTEPHET afpec:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

ES Spanish

DECLARACION UE DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA

Por la presente, Yamaha Music Europe GmbH declara que el tipo
de equipo radioeléctrico [UD-WL01] es conforme con la Directiva
2014/53/UE. El texto completo de la declaracion UE de
conformidad esta disponible en la direccién Internet siguiente:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

CS Czech

ZJEDNODUSENE EU PROHLASENI O SHODE

Timto Yamaha Music Europe GmbH prohlasuje, Ze typ radiového
zafizeni [UD-WLO01] je v souladu se smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni
EU prohlaseni o shodé je k dispozici na této internetové adrese:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

DA Danish

FORENKLET EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING
Hermed erkleerer Yamaha Music Europe GmbH, at
radioudstyrstypen [UD-WLO01] er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU. EU-overensstemmelseserkleeringens fulde tekst kan
findes pa faelgende internetadresse:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

DE German

VEREINFACHTE EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart Yamaha Music Europe GmbH, dass der
Funkanlagentyp [UD-WLO01] der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
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C€

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der
folgenden Internetadresse verfligbar:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

ET Estonian

LIHTSUSTATUD ELI VASTAVUSDEKLARATSIOON
Kaesolevaga deklareerib Yamaha Music Europe GmbH, et
kaesolev raadioseadme tllip [UD-WLO01] vastab direktiivi 2014/53/
EL nduetele. ELi vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on
kattesaadav jargmisel internetiaadressil:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

EL Greek

AMAOYZTEYMENH AHAQZH ZYMMOP®QZHX: EE

Me tnv Trapoloa o/n Yamaha Music Europe GmbH, dnAwver 611 o
padioegoTrAiopu6g [UD-WL01] Anpoi Tnv odnyia 2014/53/EE. To
TIARPEG Keipevo Tng dAwong ocuppdpewaong EE diatiBetal otnv
ak6Aoubn 1oTooeAida oTo dIadiKTUO:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

EN English

SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Yamaha Music Europe GmbH declares that the radio
equipment type [UD-WLO01] is in compliance with Directive 2014/
53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available
at the following internet address:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

FR French

DECLARATION UE DE CONFORMITE SIMPLIFIEE

Le soussigné, Yamaha Music Europe GmbH, déclare que
I'équipement radioélectrique du type [UD-WL01] est conforme a la
directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet suivante:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html




HR Croatian

POJEDNOSTAVLJENA EU IZJAVA O SUKLADNOSTI
Yamaha Music Europe GmbH ovime izjavljuje da je radijska
oprema tipa [UD-WLO01] u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sliedecoj
internetskoj adresi:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

NL Dutch

VEREENVOUDIGDE EU-CONFORMITEITSVERKLARING
Hierbij verklaar ik, Yamaha Music Europe GmbH, dat het type
radioapparatuur [UD-WL01] conform is met Richtlijn 2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

IT Italian .

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE SEMPLIFICATA

Il fabbricante, Yamaha Music Europe GmbH, dichiara che il tipo di
apparecchiatura radio [UD-WLO01] & conforme alla direttiva 2014/
53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE &
disponibile al seguente indirizzo Internet:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

PL Polish .

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

Yamaha Music Europe GmbH niniejszym o$wiadcza, ze typ
urzadzenia radiowego [UD-WL01] jest zgodny z dyrektywg 2014/
53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnos$ci UE jest dostepny pod
nastepujgcym adresem internetowym:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

LV Latvian _ _
VIENKARSOTA ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Ar $o Yamaha Music Europe GmbH deklaré, ka radioiekarta
[UD-WLO01] atbilst Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas
deklaracijas teksts ir pieejams $§ada interneta vietné:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

LT Lithuanian

SUPAPRASTINTA ES ATITIKTIES DEKLARACIJA

AS$, Yamaha Music Europe GmbH, patvirtinu, kad radijo jrenginiy
tipas [UD-WLO01] atitinka Direktyvg 2014/53/ES. Visas ES atitikties
deklaracijos tekstas prieinamas $iuo interneto adresu:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

HU Hungarian L

EGYSZERUSITETT EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
Yamaha Music Europe GmbH igazolja, hogy a [UD-WLO01] tipusu
radidberendezés megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-
megfeleldségi nyilatkozat teljes szovege elérhetd a kovetkezd
internetes cimen:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

PT Portuguese

DECLARAGAO UE DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA

O(a) abaixo assinado(a) Yamaha Music Europe GmbH declara
que o presente tipo de equipamento de radio [UD-WL01] estad em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da
declaragdo de conformidade esta disponivel no seguinte enderego
de Internet:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

RO Romanian

DECLARATIA UE DE CONFORMITATE SIMPLIFICATA

Prin prezenta, Yamaha Music Europe GmbH declara ca tipul de
echipamente radio [UD-WLO01] este in conformitate cu Directiva
2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate este
disponibil la urmatoarea adresa internet:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html
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SK Slovak .

ZJEDNODUSENE EU VYHLASENIE O ZHODE

Yamaha Music Europe GmbH tymto vyhlasuje, Ze radiové
zariadenie typu [UD-WLO1] je v stlade so smernicou 2014/53/EU.
Uplné EU vyhlasenie o zhode je k dispozicii na tejto internetovej
adrese:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

SL Slovenian

POENOSTAVLJENA IZJAVA EU O SKLADNOSTI

‘Yamaha Music Europe GmbH potrjuje, da je tip radijske opreme
[UD-WLO01] skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo
izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

Fl Finnish

YKSINKERTAISTETTU EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
Yamaha Music Europe GmbH vakuuttaa, etté radiolaitetyyppi
[UD-WLO1] on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on
saatavilla seuraavassa internetosoitteessa:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

SV Swedish

FORENKLAD EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
Harmed forsakrar Yamaha Music Europe GmbH att denna typ av
radioutrustning [UD-WLO01] 6verensstammer med direktiv 2014/53/
EU. Den fullstandiga texten till EU-férsékran om
Overensstammelse finns pa foljande webbadress:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

TR Turkey

BASITLESTIRILMIS AVRUPA BIRLiIGI UYGUNLUK BILDIRIMi
Isbu belge ile, Yamaha Music Europe GmbH, radyo cihaz tipinin
[UD-WLO1], Direktif 2014/53/AB'ye uygunlugunu beyan eder. AB
uyumu beyaninin tam metni agagidaki internet adresinden
edinilebilir:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html
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la collecte et le

Informatlon for users on

and disp of old

This symbol on the products,
packaging, and/or
accompanying documents
means that used electrical and
electronic products should not
B |c mixed with general
household waste.
For proper treatment, recovery and
recycling of old products, please take them
to applicable collection points, in
accordance with your national legislation.

By disposing of these products correctly,
you will help to save valuable resources
and prevent any potential negative effects
on human health and the environment
which could otherwise arise from
inappropriate waste handling.

For more information about collection and
recycling of old products, please contact
your local municipality, your waste disposal
service or the point of sale where you
purchased the items.

des déchets d’éq
électriques et électroniques

Le symbole sur les produits,
I'emballage et/ou les documents
joints signifie que les produits
électriques ou électroniques
usagés ne doivent pas étre
mélangés avec les déchets
domestiques habituels.
Pour un traitement, une récupération et un
recyclage appropriés des déchets
d’équipements électriques et électroniques,
veuillez les déposer aux points de collecte
prévus a cet effet, conformément a la
réglementation nationale.
En vous débarrassant correctement des
déchets d'équipements électriques et
électroniques, vous contribuerez a la
sauvegarde de précieuses ressources et a la
prévention de potentiels effets négatifs sur la
santé humaine qui pourraient advenir lors
d'un traitement inapproprié des déchets.
Pour plus d'informations & propos de la
collecte et du recyc\age des déchets

For business users in the P
Union:

If you wish to discard electrical and
electronic equipment, please contact your
dealer or supplier for further information.

Information on Disposal in other
Countries outside the European Union:
This symbol is only valid in the European
Union. If you wish to discard these items,
please contact your local authorities or
dealer and ask for the correct method of
disposal.

(weee_eu_en_02)

d'é et électroniques,
veuillez contacter votre municipalité, votre
service de traitement des déchets ou le point
de vente ou vous avez acheté les produits.

Pour les professionnels dans I'Union
européenne :
Si vous souhaitez vous débarrasser des
déchets d'équipements électriques et
électroniques, veuillez contacter votre
vendeur ou fournisseur pour plus
d'informations.
Informations sur la mise au rebut dans
d'autres pays en dehors de I'Union
européenne :
Ce symbole est seulement valable dans
IUnlon européenne. Si vous souhaitez vous
de déchets d'équij 1t
électriques et électroniques, veuillez
contacter les autorités locales ou votre
fournisseur et demander la méthode de
traitement appropriée.

(weee_eu_fr_02)



Verbraucherinformation zur
Sammlung und Entsorgung alter
Elektrogerate

Befindet sich dieses Symbol auf
den Produkten, der Verpackung
und/oder beiliegenden
Unterlagen, so sollten benutzte
elektrische Geréte nicht mit dem
B \ormalen Haushaltsabfall
entsorgt werden.
In Ubereinstimmung mit Ihren nationalen
Bestimmungen bringen Sie alte Geréte bitte
zur fachgerechten Entsorgung,
Wiederaufbereitung und
Wiederverwendung zu den entsprechenden
Sammelstellen.

Durch die fachgerechte Entsorgung der
Elektrogeréte helfen Sie, wertvolle
Ressourcen zu schiitzen, und verhindern
mogliche negative Auswirkungen auf die
menschliche Gesundheit und die Umwelt,
die andernfalls durch unsachgerechte
Miillentsorgung auftreten kénnten.

Fiir weitere \nlormahonen zum Sammeln
und alter

kontaktieren Sie bitte Ihre orlllche Stadl-
oder Gemeindeverwaltung, lhren
Abfallentsorgungsdienst oder die
Verkaufsstelle der Artikel.

Information fiir

Informacién para usuarios sobre la
recogida y eliminacién de los
equipos antiguos

Este simbolo en los productos,
embalajes y documentos
anexos significa que los
productos eléctricos y
electronicos no deben

B 1 czclarse con los desperdicios

domésticos normales.

Para el tratamiento,

Informagdes para os utilizadores

Informazioni per gll utenti sulla

relativas a recolha e elimi de
equipamentos usados

Este simbolo, presente em
produtos, embalagens e/ou
incluido na documentagao
associada, indica que os
produtos elétricos e eletrénicos
usados n&o devem ser
eliminados juntamente com os residuos

Y
reciclaje apropiados de los productos
antiguos, llévelos a puntos de reciclaje
correspondientes, de acuerdo con la
legislacion nacional.

Al de estos de forma

s em geral.
O procedimento correto consiste no
tratamento, recuperagao e reciclagem de
produtos usados, pelo que deve proceder a
respetiva entrega nos pontos de recolha
adequados em conformidade com a

correcta, ayudara a ahorrar recursos
valiosos y a impedir los posibles efectos
desfavorables en la salud humana y en el
entorno que de otro modo se producirian si
se trataran los desperdicios de modo
inapropiado.

Para obtener mas informacion acerca de la
recogida y el reciclaje de los productos
antiguos, pongase en contacto con las
autoridades locales, con el servicio de
eliminacion de basuras o con el punto de
venta donde adquirié los articulos.

Para los usuarios empresariales de la

in der Europaischen Union:

Wenn Sie Elektrogerate ausrangieren
méchten, kontaktieren Sie bitte Ihren
Héndler oder Zulieferer fiir weitere
Informationen.

Entsorgungsinformation fiir Lander
auBerhalb der Europdischen Union:
Dieses Symbol gilt nur innerhalb der
Europaischen Union. Wenn Sie solche
Artikel ausrangieren méchten, kontaktieren
Sie bitte Ihre értlichen Behdrden oder lhren
Handler und fragen Sie nach der
sachgerechten Entsorgungsmethode.
(weee_eu_de_02)

Union Pt

Si desea desechar equipos eléctricos y
electronicos, péngase en contacto con su
vendedor o proveedor para obtener mas
informacion.

Informacién sobre la eliminacién en
otros paises fuera de la Unién Europea:
Este simbolo solo es valido en la Union
Europea. Si desea desechar estos
articulos, pongase en contacto con las
autoridades locales o con el vendedor y
pregunteles el método correcto.
(weee_eu_es_02)

40 nacional em vigor.

A eliminagao destes produtos de forma
adequada permite poupar recursos
valiosos e evitar potenciais efeitos
prejudiciais para a satde publica e para o

elo di vecchia
attrezzatura

Questi simboli sui prodotti,
sull'imballaggio e/o sui
documenti che i
accompagnano, indicano che i
prodotti elettrici ed elettronici
non devono essere mischiati
con i rifiuti generici.
Per il trattamento, il recupero e il riciclaggio
appropriato di vecchi prodotti, si prega di
portarli ai punti di raccolta designati, in
accordo con la legislazione locale.

Smaltendo correttamente questi prodotti si
potranno recuperare risorse preziose, oltre
a prevenire potenziali effetti negativi sulla

salute e I'ambiente che potrebbero sorgere
a causa del trattamento improprio dei rifiuti.

Per ulteriori informazioni sulla raccolta e il

ao pr to
incorreto dos residuos.

Para mais informagdes relativas a recolha
e reciclagem de produtos usados, contacte
as autoridades locais, o servigo de
eliminagéo de residuos ou o ponto de
venda onde foram adquiridos os itens
relevantes.

Informagdes para utilizadores
empresariais na Uniao Europeia:
Para proceder a eliminagao de

di vecchi prodotti, si prega di
contattare I'amministrazione comunale
locale, il servizio di smaltimento dei rifiuti o
il punto vendita dove sono stati acquistati
gli articoli.

Per utenti imprenditori dell'Unione
europea:

Se si desidera scartare attrezzatura
elettrica ed elettronica, si prega di
contattare il proprio rivenditore o il proprio
fornitore per ulteriori informazioni.

equil 1to elétrico e , contacte
o seu revendedor ou fornecedor para obter
informagoes adicionais.

relativas a em
paises nao pertencentes a Unido
Europeia:
Este simbolo é valido exclusi ite na

sullo n
altri Paesi al di fuori dell'Unione
europea:
Questi simboli sono validi solamente
nell'Unione Europea; se si desidera
scartare questi articoli, si prega di
contattare le autorita locali o il rivenditore e
i sulla corretta

Unigo Europeia. Caso pretenda eliminar
este tipo de itens, contacte as autoridades
locais ou o seu revendedor e informe-se
acerca do procedimento correto para
proceder a respetiva eliminagao.
(weee_eu_pt_02a)

modalita di smaltimento.
(weee_eu_it_02)
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Informatie over ophalen en
ien van oude

Anvandarinformation, betraffande
i ing och ing av

Informacje dla Uzy

Oplysninger til brugere om

Dit symbool op de apparaten,
verpakking en/of meegeleverde
documenten betekent dat
gebruikte elektrische en
elektronische apparaten niet
Bt het gewone huishoudelijke
afval mogen worden gemengd.
Voor juist behandelen, hergebruik of
recyclen van oude apparatuur brengt u
deze naar de desbetreffende ophaalpunten
in overeenstemming met de nationale
wetgeving.

Door deze apparatuur op de juiste manier
weg te gooien, helpt u waardevolle bronnen
te sparen en mogelijk negatieve effecten op
de gezondheid van de mens en op het
milieu te voorkomen, die het gevolg kunnen
zijn van niet-aangepaste afvalverwerking.

Voor meer informatie over ophalen en
recyclen van oude apparatuur neemt u
contact op met de lokale overheid, uw
afvalophaalmaatschappij of het
verkooppunt waar u de items hebt gekocht.

Voor zakelijke gebruikers in de
Europese Unie:

Als u elektrische en elektronische
apparatuur wilt weggooien, neemt u voor
meer informatie contact op met uw dealer
of leverancier.

Informatie over weggooien in landen
buiten de Europese Unie:
Dit symbool is alleen geldig in de Europese
Unie. Als u deze items wilt weggooien,
neemt u contact op met de lokale overheid
of een lokale dealer en vraagt u om
instructies voor het correct weggooien.
(weee_eu_nl_02)
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utrustning

Denna symbol pa produkter,
forpackningar och dokument
innebér att anvénda elektriska
och elektroniska produkter inte
far blandas med vanligt
B | shalisaviall.
Fér rétt handhavande, aterstéllande och
atervinning av gamla produkter, vanligen
medtag dessa till lampliga
insamlingsplatser, i enlighet med din
nationella lagstiftning.

Om du gor dig av med produkterna pa ratt
sétt hjalper du till att spara vardefulla
naturresurser och férhindrar eventuella
skadliga effekter pa manniskors hélsa och
miljé, som annars kan uppkomma vid
felaktig hantering av avfall.

Mer information om uppsamling och
atervinning av uttjanta produkter far du hos
lokala myndigheter,
avfallshanteringstjansten dar du bor eller
dér du inhandlade varorna.

For foretagare inom EU:

Om du vill géra dig av med elektrisk och
elektronisk utrustning, vanligen kontakta
din forsaljare eller leverantor for mer
information.

Information om sophantering i andra
lander utanfér EU:

Denna symbol géller endast inom EU. Om
du vill slanga dessa foremal, vénligen

do zbiérki i utylizacji
starego sprzetu

Ten symbol na sprzetach,

opakowaniach i/lub

dokumentach towarzyszacych

oznacza, ze zuzytego sprzetu

elektrycznego i elektronicznego
LI nalezy wyrzucac ze
zwyktymi i d i

og bor af
gammelt udstyr

Dette symbol pa produkter,
emballage og/eller medfelgende
dokumenter angiver, at brugte
elektriske og elektroniske
produkter ikke ma bortskaffes
sammen med det gvrige

Zgodnie z przepisami swoje’go i(raju w celu
i

przetwarzania starych sprzetéw prosze
oddawac je do odpowiednich punktow
zbierania ww.

Prawidiowa utylizacja owych sprzetéw
pomaga zachowywacé cenne zasoby, a
takze zapobiega¢ wszelkim potencjalnym
negatywnym wptywom na zdrowie ludzi i
stan $rodowiska, ktére mogtyby wynikngé w
przypadku nieprawidtowego obchodzenia
sie z odpadami.

W celu uzyskania dalszych informacji na
temat zbidrki i przetwarzania starych
sprzetow prosze skontaktowaé sig z
lokalnym samorzadem miejskim, zaktadem
utylizacji odpadéw lub punktem sprzedazy,
w ktérym nabyto przedmioty.

Dla uzytkownikéw biznesowych w Unii
Europejskiej:

W celu wyrzucenia sprzetu elektrycznego i
elektronicznego prosze skontaktowac sig
ze swoim dealerem lub dostawcg i
zasiggna¢ dalszej informacii.

kontakta dina lokala eller
forsaljare och fraga efter det korrekta sattet
att slanga dem.

(weee_eu_sv_02)

ylizacji w
krajach poza Unig Europejska:
Ten symbol obowigzuje tylko w Unii
Europejskiej. W celu wyrzucenia tych
przedmiotéw prosze skontaktowac sig ze
swoimi wtadzami lokalnymi lub dealerem i
zapytac o prawidiowg metode utylizacji.

(weee_eu_pl_02)

husholdningsaffald.

Aflever gamle produkter og brugte batterier
pa egnede indsamlingssteder for at sikre
korrekt behandling, genindvinding og
genbrug i henhold til lokal lovgivning.

Ved at bortskaffe disse produkter og
batterier pa korrekt vis er du med til at
redde veerdifulde ressourcer og forebygge
eventuelle skadelige virkninger pa
menneskers helbred og miljget, der ellers
kunne opsta som falge af forkert
affaldsbehandling.

Du kan fa flere oplysninger om indsamling
og genbrug af gamle produkter og batterier
ved at kontakte dine lokale myndigheder,
de kommunale renovationsmyndigheder
eller den forhandler, hvor du kebte
produktet.

For erhvervsbrugere i EU:

Kontakt din forhandler eller leverander for
at fa flere oplysninger, hvis du ensker at
bortskaffe elektrisk og/eller elektronisk
udstyr.

Oplysninger om bortskaffelse i lande

uden for EU:

Dette symbol har kun gyldighed i EU.

Kontakt de lokale myndigheder eller din

forhandler, og fa oplysninger om den

korrekte bortskaffelsesmetode.
(weee_eu_da_02)



Informacija lietotajiem par veca
aprikojuma savak$anu un
likvidésanu

Sis simbols uz produktiem, to
iepakojuma un/vai
pavado$ajiem dokumentiem
norada, ka nolietotos elektriskos
un elektroniskos produktus
L nevajadzétu jaukt ar visparéjiem
majsaimniecibas atkritumiem.
Lai pareizi apstradatu, regenerétu un
parstradatu vecos produktus, ladzu,
Adajiet tos attiecigaja g

vietas saskana ar jusu nacionalo
likumdosanu.

Pareizi likvidgjot Sos produktus, jas
palidzésiet ietaupit lielu daudzumu lidzek|u
un novérsisiet jebkadu negativu ietekmi uz
cilvéku veselibu un apkartéjo vidi, kas
pretéja gadijuma rastos no neatbilstosas
atkritumu apstrades.

Lai iegttu plasaku informaciju par veco
produktu savak$anu un parstradi, lidzu,
sazinieties ar jasu vietéjo pasvaldibu,
atkritumu likvidéSanas pakalpojumu
sniedz&ju vai veikalu, kura nopirkat
produktu.

Komercialajiem lietotdjiem Eiropas
Savieniba:
ja vélaties atbrivoties no elektriska un
elektroniska j Udzu, sazinieties
ar jusu izplatitaju vai piegadataju, lai iegitu
papildu informaciju.

=
38
=
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Informacija par atkritumu likvidésanu
valstis arpus Eiropas Savienibas:
is simbols ir derigs tikai Eiropas
Savieniba. Ja vélaties atbrivoties no
$adiem produktiem, lGdzu, sazinieties ar
jasu vietéjam varas iestadém vai izplatitaju
un noskaidrojiet pareizo likvidé$anas veidu.
(weee_eu_Iv_02)

Informacija vartotojams apie senos

K ji vanade

jrangos surinkima ir §

Sis ant gaminiy, jy pakuotés ar

prie jy pridéty dokumenty

nurodytas simbolis reiskia, kad

naudota elektros ir elektroniné

jranga negali bi mesta kartu

su buitinémis atliekomis.
Siekiant tinkamai apdoroti, utilizuoti ir
perdirbti senus gaminius ir atsizvelgiant j
savo 3alies teisés aktus jasy prasoma
pristatyti juos j atitinkamus surinkimo
punktus.

Tinkamai iSmesdami Siuos gaminius
prisidésite prie vertingy istekliy i$saugojimo
ir prie neigiamo poveikio Zmogaus sveikatai
ir aplinkai, kuris gali kilti netinkamai tvarkant
atliekas, prevencijos.

Norédami gauti daugiau apie

ja kaitl kohta

Toodete, pakendite ja/voi
kaasnevate dokumentide peal
olev siimbol thendab, et
kasutatud elektrilisi ja
elektroonilisi tooteid ja akusid ei
B (ohiks lasta seguneda
olmejaatmetega.
Viige kasutatud tooted konkreetse riigi
seadusandluse kohaselt korrektseks
kaitlemiseks, parandamiseks ja
mbertéotluseks selleks ettenahtud
kogumispunktidesse.

Nende toodete korrektse loovutamisega
aitate saasta vaartuslikke ressursse ja dra
hoida voimalikke negatiivseid mojutusi
inimtervisele ja keskkonnale, mis vastasel
juhul véivad tekkida ebakorrektsest

"

seny gaminiy surinkima ir perdirbima
kreipkités j vietos savivaldybés
administracija, vietos atlieky tvarkymo
tarnybg arba pardavimo vieta, kurioje
jsigijote tuos produktus.

Europos Sajungos verslo naudotojams
Norédami iSmesti elektros ir elektroning
jrangg dél issamesnés informacijos
kreipkités j $iy prietaisy prekybos agentg ar
tiekéja.

Informacija dél iSmetimo kitose nei
Europos Sajungos Salyse
Sis simbolis galioja tik Europos

Lisateabe saamiseks vanade toodete
kogumisest ja taastoétlemisest podrduge
palun oma kohalikku linnavalitsusse,
jaatmekorvaldusteenindusse voi
miitigipunkti, kust vastavad esemed
parinevad.

Euroopa Liidu ariklientidele
Kui soovite ara visata elektrilisi ja
elektroonilisi seadmeid, vétke lisateabe

b 3a notpe6utenu
OTHOCHO CL6UpaHeTo N
Ha cTapo

Toau CMMBONM Ha NpoayKTUTe,
onakoskuTe u/unm
npuapyxasawara
[OKyMeHTauns o3Ha4asa, e
M3NOMN3BaHUTe enekTPUYEckn 1
B cierpoHHY npoaykTY M
GaTepum He TpsiGBa Aa ce U3XBLPNST
33€[1HO C OBMKHOBEHMS OMAKVHCKN
Goknyk.
3a peTpaHe, Bb:
 PeumKnMpaHe Ha CTapu NpoayKTH r1
npepaiiTe B CbOTBETHUTE MyHKTOBE 3a
cb6M1paHe, B CbOTBETCTBYE C
HALMOHANHOTO BY 3aKOHO/IATENCTBO.

V3xBbprisiiki Te3v NpoayKTM Mo NpaBuiH1s
HauMH, BUE e NOMOTHETe 3a 3ana3saHeTo
Ha LieHHM pecypcu v 3a
NpesoTBPaTABAHETO Ha NOTEeHUManHn
HeraTMBHM eheKTH BbPXy YOBELIKOTO
3/pase 1 OkoMHaTa cpefia, kouTo Guxa
MOITI1 Aa BL3HUKHAT NPU HENpaBUiHO
M3XBLPIISHE.

3a no-noapo6Ha MHGOpPMALMs OTHOCHO
CbGMPAHETO M PELMKIMPAHETO Ha CTapy
npoAyKTY ce 06bpHeTe KbM BalaTa
obuwmHa, cnyxb6ara 3a cvbupaHe Ha
oTNaabLUyM NN MarasuHa, OTKLAETO CTe
npopykTuTe.

thendust voi
varustajaga.

A teave riikidele

Kai norite iSmesti tokius prietaisus, dél
informacijos, kaip tinkamai tai padaryti,
kreipkités j vietos valdZios institucijas ar Siy
prietaisy prekybos agentus.

(weee_eu_lt_02)

véljaspool Euroopa Liitu

See stimbol kehtib liksnes Euroopa Liidus.
Kui soovite neid esemeid &ra visata, votke
palun {ihendust kohaliku omavalitsuse voi
edasimitjaga ja kiisige lahemat infot
korrektse jaatmekaitlusesse andmise korra
kohta.

(weee_eu_et_02)

3a 6usHec notpebutenute B
EBponeiickus cbio3:
AKO UCKaTe [1a U3XBBPNNTE ENEKTPUHECKO U
€eneKTPOHHO 06opyaBaHe, Ce CBbPXKeETe C
BaLUMS THPrOBEL UMM JOCTABYMK 33
nonyyasaHe Ha AOMbNHUTENHa
nHopmaums.

OTHOCHO B
CTpaHn u3BbLH EBponenckus cbios:
To3u CUMBON € BanuaeH camo B
EBponeiickus cblo3. Ako uckate aa
VM3XBBPIUTE TE3! NPOAYKTH, CBLPXKETE Ce C
MECTHUTE BNacTi Ui C Baluns Thproseu 1
nonuTaiTe 3a NPaBUIHNA HAYMH Ha
U3XBbPIISHE.

(weee_eu_bg_02)
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Informatii pentru utlllzatorl cu

Informace pro uzivatele tykajici se

privire la si
echipamentelor vechi

Acest simbol de pe produse,

ambalaje si/sau documentele

insotitoare inseamna ca

produsele electrice si

electronice uzate nu trebuie
B ;nestecate cu deseurile
menajere obignuite.

sbéruali starych zafizeni

Tento symbol na vyrobcich,
obalech nebo doprovodnych
materidlech znamena, Ze
pouzité elektrické a elektronické
vyrobky se nesmi vyhazovat do
B ¢5n¢ho domaciho odpadu.
Podle zakona je tfeba je odnést na
prlslusna sbérna mista, kde budou nalezité
ny nebo any.

Pentru tratarea, si
corespunzatoare a produse\or vechi, va
rugam sa le duceti la punctele de colectare
adecvate, in conformitate cu legislatia
nationala.

Prin eliminarea corecta a acestor produse
veti ajuta la economisirea de resurse
valoroase si la prevenirea oricaror efecte cu
potential negativ asupra sanatatii omului si
a mediului care ar rezulta, altfel, din
manipularea inadecvata a deseurilor.

Pentru mai multe informatji privind
colectarea si reciclarea produselor vechi,
va rugam sa contactati autoritatile
municipale locale, serviciul de eliminare a
deseurilor sau punctul de vanzare de unde
ati cumparat articolele.

Pentru utilizatorii persoane juridice din
Uniunea Europeana:

Daca doriti sa renuntati la echipamente
electrice si electronice, va rugam sa
contactati distribuitorul sau furnizorul
dumneavoastra pentru informatji
suplimentare.

Informatii privind eliminarea in alte tari
din afara Uniunii Europene:

Acest simbol este valabil doar in Uniunea
Europeana. Daca doriti sa renuntati la
aceste articole, va rugam sa contactati
autoritatile locale sau distribuitorul si s&
solicitatj informatji privind metoda corecta
de eliminare.

(weee_eu_ro_02)
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Spravnou likvidaci téchto vyrobku
pomahate chranit cenné zdroje a zmirfiovat
negativni dopady na zdravi lidi a Zivotni
prostredi, které vznikaji v dusledku
nespravné manipulace s odpadem.

Dalsi informace o sbéru a recyklaci starych
vyrobkil vam poskytne mistni obecni tfad,
sbérny dvar nebo prodejna, ve které jste
vyrobek zakoupili.

Informaclo a felhasznalok szamara a

Informacue o zbiranju in

régi ké gyljtésérdl és
leselejtezésérdl

Ha ez az abra lathaté a
terméken, annak csomagolasan
és/vagy a mellékelt
kiadvanyokon, akkor a hasznalt
elektromos vagy elektronikus
I termék(ek)et nem szabad az
altalanos haztartasi hulladékkal egyiitt
kidobni.
Keérjik, hogy a hatalyos ]cgszabalyok altal
el6irt megfelel6 hulladékkezelés és
ujrahasznosltas érdekében a régi
ter eket adja le az erre a célra kijeloIt
gyujtépontokon.

Ezen termékek megfelel§
hulladékkezelésével On is hozzajarul
értékes eréforrasok megkiméléséhez,
valamint ahhoz, hogy elkeriilheték
legyenek a hely(elen hulladékkezelés altal
az emberi és a komyezetre

Informace pro il v P
uni
Chcete-li ziskat dalsi informace o likvidaci
elektrickych a elektronickych zafizeni,

gyakorolt karos hatasok.

Kerjuk hogy a regl lermekek begydijtésével

obratte se na prodejce nebo

es ujlalla T tovabbi

Informace o likvidaci v zemich mimo
Evropskou uni
Tento symbol plati pouze v zemich

Evropskeé unie. Chcete-li ziskat mfcrmace o
spravnych postupech likvidace

on az illetekes
onkormanyza(nal a helyi hulladékkezeld
vallalatnal vagy anndl a cégnél, ahol a
termék(ek)et vasarolta.

Az Eurdpai Uniéban miikddé iizleti

a elektronickych zafizeni, obratte se na
mistni ufady nebo prodejce.
(weee_eu_cs_02)

Kérjuk, hogy az elektromos és elektronikus
készllékek leadasaval kapcsolatban kérjen
tovabbi informaciot a szallito cégtél vagy a
nagykeresked6tol.

Informécié a hulladékkezelésrdl az
Eurépai Unién kiviili orszagok szamara:
Ez a jelzés csak az Eurépai Uniéban
érvényes. Ha szeretné leselejtezni ezeket a
termékeket, kérjiik, forduljon az illetékes
onkormanyzathoz vagy a
markakereskedéhdz, és érdekl8dj
hulladékkezelés megfelelé modjardl.
(weee_eu_hu_02)

a

j ju stare opreme
Ta simbol na napravah,
embalazi in/ali prilozenih
dokumentih pomeni, da rabljenih
elektri¢nih in elektronskih
naprav ne smete mesati z
L drugimi gospodinjskimi odpadki.
Za pravilno obdelavo, obnovo in reciklazo
starih naprav jih odnesite na ustrezna
zbirna mesta v skladu z drzavnimi zakoni.

Ce pravilno zavrzete te naprave, s tem
pomagate pri ohranjevanju dragocenih
naravnih virov in preprecujete morebitne
negativne vplive na zdravje in okolje, ki
lahko sicer nastanejo zaradi neustreznega
ravnanja z odpadki.

Za vec informacij o zbiranju in recikliranju
starih naprav se obmite na lokalno
skupnost, sluzbo za odstranjevanje
odpadkov ali trgovino, kjer ste kupili
izdelek.

Za poslovne uporabnike v Evropski

Ce Zelite zavregi elektriéno in elektronsko
opremo, se za nadaljnje informacije obrnite
na svojega prodajalca ali dobavitelja.

Informacije o odstranjevanju v drzavah
zunaj Evropske unije:
Ta simbol velja samo v Evropski uniji. Ce
Zelite zavredi ta izdelek, se obrnite na
lokalno skupnost ali prodajalca in se
pozanimaijte, kako lahko pravilno zavrzete
izdelek.

(weee_eu_s|_02)



Informacie pre pouzivatelov o zbere
a likvidacii starsich zariadeni

Tento symbol na produktoch,
baleniach alebo v sprievodnych
dokumentoch znamend, Ze
pouzité elektrické a elektronické
produkty by sa nemali miesat' s
beznym doméacim odpadom.
Ak cheete zarucit vhodnu manipulaciu,
opravy a recyklaciu starSich produktov,
zaneste ich na prislusné zberné miesta v
sUlade s narodnou legislativou.

Spravna likvidacia tychto produktov
pomaha chranit cenné zdroje a znizuje
mozZné negativne vplyvy na zdravie ludi a
Zivotné prostredie, ktoré by mohli vyplynat
z nespravnej manipulécie s odpadom.

Dalsie informécie o zbere a recyklécii
star8ich produktov vadm poskytn(i miestne
arady, spolo¢nost zaoberajlica sa odvozom
odpadu alebo pracovnici predajne, v ktorej
ste produkty kupili.

€ni pouzi v Eurépskej u
Ak cheete ziskat dalSie informéacie o
likvidacii elektrickych a elektronickych
zariadeni, obratte sa na svojho predajcu
alebo dodavatela.

Informacie o likvidacii v krajinach, ktoré

Eski Ekipmanlarin Toplanmasi ve
Atilmasi Hakkinda

Uriinler, paketler ve/veya birlikte
gelen belgeler tizerindeki bu
sembol, kullanilmig elektrikli ve
elektronik Uriinlerin genel ev
atiklari ile karistirimamasi
L gerektigi anlamina gelir.
Eski triinlerin dogru bigimde
degerlendirilmesi, kurtariimasi ve geri
doéndstirilmesi amaciyla, liitfen bu driinleri
ulusal yasalariniza uygun olarak mevcut
toplama noktalarina géturiin.

Bu riinleri dogru sekilde atarak, degerli
kaynaklarin korunmasina ve aksi durumda
atiklarin uygunsuz degerlendiriimesinden
dogabilecek insan sagligi ve doga
lizerindeki olasi olumsuz etkilerin
o6nlenmesine yardimci olursunuz.

Eski lerin toplanmasi ve geri
donistirilmesi hakkinda daha fazla bilgi
icin litfen yerel belediyenize, atik tasfiye
hizmetinize veya 6geleri satin aldiginiz
satis noktasina bagvurun.

Avrupa Birligi’ndeki igletme kullanicilar
igin:

Elektrikli ve elektronik ekipmaninizi atmak
istiyorsaniz, daha fazla bilgi igin liitfen

nie st €élenmi Eurépskej Gnie:
Tento symbol plati len na Gzemi Eurépskej
Unie. Ak chcete likvidovat tieto produkty a
ziskat informacie o spravnom sposobe ich
likvidacie, obratte sa na miestne urady
alebo svojho predajcu.

(weee_eu_sk_02)

veya bagvurun.

Informacije korisnicima o
prikupljanju i odlaganju stare
opreme

Ovaj simbol na proizvodima,
pakiranju i/ili prate¢im
dokumentima znaci da se
upotrijebljeni elektricki i
elektronicki proizvodi ne bi
B bl mijesati s uobitajenim
kucanskim otpadom.
Za pravilno tretiranje, oporavak i recikliranje
starih proizvoda odnesite ih na
odgovarajucéa sabirna mjesta sukladno
vasem nacionalnom zakonodavstvu.

Odlaganjem ovih proizvoda na ispravan
nacin pomodi cete saduvati vrijedne resurse
i sprijeciti sve potencijalne negativne ucinke
na ljudsko zdravlje i okoli$ koji bi mogli
nastati zbog neprikladnog postupanja s
otpadom.

Za viSe informacija o prikupljanju i
recikliranju starih proizvoda obratite se
lokalnim nadleznim tijelima, sluzbi za
odlaganje otpada ili prodajnom mjestu na
kojem ste proizvode kupili.

Za poslovne korisnike u Europskoj uniji:
Ako Zelite odloZiti elektricnu i elektronicku
opremu, za vise se informacija obratite
prodavacu ili dobavljacu.

Avrupa Birligi
Tasfiye iglemi hakkinda bl
Bu sembol yalnizca Avrupa Birligi'nde
gegerlidir. Bu 63eleri atmak istiyorsaniz,
dogru tasfiye yontemi hakkinda bilgi almak
uzere litfen yerel yetkili birimlerinize veya
saticiniza bagvurun.

(weee_eu_tr_02)

u ostalim

uniji. Ako Zelite odloZiti ove proizvode, za

ispravan se nacin odlaganja obratite svojim

lokalnim nadleznim tijelima ili dobavljacu.
(weee_eu_hr_02)
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G YAMAHA

LIMITED 1YEAR WARRANTY
ON
WIRELESS ADAPTER ACCESSORY PRODUCT, MODEL UD-WL01

Thank you for selecting a YAMAHA product. YAMAHA products are designed and manufactured to provide a high level of defect-free performance.
Yamaha Corporation of America (“YAMAHA”) is proud of the experience and craftsmanship that goes into each and every YAMAHA product.
YAMAHA sells its products through a network of reputable, specially authorized dealers and is pleased to offer you, the Original Owner, the following
Limited Warranty, which applies only to products that have been (1) directly purchased from YAMAHA's authorized dealers in the fifty states of the
USA and District of Columbia (the “Warranted Area”) and (2) used exclusively in the Warranted Area. YAMAHA suggests that you read the Limited
Warranty thoroughly, and invites you to contact your authorized YAMAHA dealer or YAMAHA Customer Service if you have any questions.

THIS WARRANTY COVERS THE LISTED PRODUCTS AGAINST DEFECTS IN MATERIALS OR WORKMANSHIP FOR 1 YEAR.
Warranty Term
Type of Product Duration of Warranty from Date of

Purchase by or for the Original Owner

Wireless Adapter, Model UD-WL01

Coverage: YAMAHA will, at its option, repair or replace the product covered by this warranty if it becomes defective, malfunctions or otherwise fails
to conform with this warranty under normal use and service during the term of this warranty, without charge for labor or materials. Repairs may be
performed using new or refurbished parts that meet or exceed YAMAHA specifications for new parts. If YAMAHA elects to replace the product, the
replacement may be a reconditioned unit. You will be responsible for any installation or removal charges and for any initial shipping charges if the
product(s) must be shipped for warranty service. However, YAMAHA will pay the return shipping charges to any destination within the USA if the
repairs are covered by the warranty. This warranty does not cover (a) damage, deterioration or malfunction resulting from accident, negligence,
misuse, abuse, improper installation or operation or failure to follow instructions according to the Owner’s Manual for this product; any shipment of the
product (claims must be presented to the carrier); repair or attempted repair by anyone other than YAMAHA or an authorized YAMAHA Service
Center; (b) any unit which has been altered or on which the serial number has been defaced, modified or removed; (c) normal wear, and any periodic
maintenance; (d) deterioration due to perspiration, corrosive atmosphere or other external causes such as extremes in temperature or humidity; (e)
damages attributable to power line surge or related electrical abnormalities, lightning damage or acts of God; or (f) RFI/EMI (Interference/noise)
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caused by improper grounding or the improper use of either certified or uncertified equipment, if applicable. Any evidence of alteration, erasing or
forgery of proof-of-purchase documents will cause this warranty to be void. This warranty covers only the Original Owner and is not transferable.

In Order to Obtain Warranty Service: Warranty service will only be provided for defective products within the Warranted Area. Contact your
local authorized YAMAHA dealer who will advise you of the procedures to be followed. If this is not successful, contact YAMAHA at the address,
telephone number or website shown below. YAMAHA may request that you send the defective product to a local authorized YAMAHA Servicer or
authorize return of the defective product to YAMAHA for repair. If you are uncertain as to whether a dealer has been authorized by YAMAHA, please
contact YAMAHA's Service Department at the number shown below, or check Yamaha'’s website at www.usa.yamaha.com. Product(s) shipped for
service should be packed securely and must be accompanied by a detailed explanation of the problem(s) requiring service, together with the original
or a machine reproduction of the bill of sale or other dated, proof-of-purchase document describing the product, as evidence of warranty coverage.
Should any product submitted for warranty service be found ineligible therefore, an estimate of repair cost will be furnished and the repair will be
accomplished only if requested by you and upon receipt of payment or acceptable arrangement for payment.

Limitation of Implied Warranties and Exclusion of Damages: ANY IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE SHALL BE LIMITED IN DURATION TO THE APPLICABLE PERIOD OF TIME
SET FORTH ABOVE. YAMAHA SHALL NOT BE RESPONSIBLE FOR INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES OR FOR DAMAGES
BASED UPON INCONVENIENCE, LOSS OF USE, DAMAGE TO ANY OTHER EQUIPMENT OR OTHER ITEMS AT THE SITE OF USE OR
INTERRUPTION OF PERFORMANCES OR ANY CONSEQUENCES. YAMAHA'S LIABILITY FOR ANY DEFECTIVE PRODUCT IS LIMITED TO
REPAIR OR REPLACEMENT OF THE PRODUCT, AT YAMAHA'S OPTION. SOME STATES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN
IMPLIED WARRANTY LASTS OR THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE
LIMITATION OR EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU. This Warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights which
vary from state to state. This is the only express warranty applicable to the product specified herein; Yamaha neither assumes nor authorizes anyone
to assume for it any other express warranty.

If you have any questions about service received or if you need assistance in locating an authorized YAMAHA Servicer, please contact:

G YAMAHA

CUSTOMER SERVICE
Yamaha Corporation of America
6600 Orangethorpe Avenue, Buena Park, California 90620-1373
Telephone: 800-854-1569
www.usa.yamaha.com
Do not return any product to the above address without a written Return Authorization issued by YAMAHA.

© 2013 Yamaha Corporation of America.
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Important Notice: Guarantee Information for customers in European
Economic Area (EEA) and Switzerland

Important Notice: ion for in EEA* and
For detailed guarantee information about this Yamaha product, and Pan-EEA* and Switzerland warranty service, please either visit the website address below (Printable file is available
at our website) or contact the Yamaha representative office for your country. * EEA: European Economic Area

Wichtiger Hinweis: Garantie-Information fiir Kunden in der EWR* und der Schweiz Deutsch

Fiir nahere Garantie-Information tiber dieses Produkt von Yamaha, sowie iiber den Pan-EWR*- und Schweizer Garantieservice, besucher\ Sle bme entweder die folgend angegebene Internetadresse
(eine druckfahige Version befindet sich auch auf unserer Webseite), oder wenden Sie sich an den fir Ihr Land Y: *EWR:

Remarque importante: informations de garantie pour les clients de I'EEE et la Suisse Frangais

Pour des informations plus détaillées sur la garantie de ce produit Yamaha et sur le service de garantie applicable dans 'ensemble de 'EEE ainsi qu'en Suisse, consultez notre site Web
4 l'adresse ci-dessous (le fichier imprimable est disponible sur notre site Web) ou contactez directement Yamaha dans votre pays de résidence. * EEE : Espace Economique Européen

tie-i ie voor klanten in de EER* en Zwitserland Nederlands

er dit Yamaha-product en de i in heel de EER* en Zwitserland, gaat u naar de onderstaande website (u vind een afdrukbaar
besland op onze website) o noomt 4 contac op met de vertegenwoordiging van Yamaha in uw land. * EER: Europese Economische Ruimte

Aviso importante: informacién sobre la garantia para los clientes del EEE* y Suiza Espariol
Para una informacion detallada sobre este producto Yamaha y sobre el soporte de garantia en la zona EEE* y Suiza, visite la direccion web que se incluye més abajo (la version del
archivo para imprimir esta disponible en nuestro sitio web) o pngase en contacto con el representante de Yamaha en su pais. * EEE: Espacio Econémico Europeo

Avviso importante: informazioni sulla garanzia per i clienti residenti nel’lEEA* e in Svizzera Italiano

Per informazion dettagliate sulla garanzia relativa a questo prodotto Yamaha e Iassistenza in garanzia nei paesi EEA* e in Svizzera, potete consultare i sito Web allindirizzo riportato
di seguito (& disponibile il file in formato stampabile) oppure contattare I'ufficio di rappresentanza locale della Yamaha. * EEA: Area Economica Europea

Portugués

Aviso importante: informagdes sobre as garantias para clientes da AEE* e da Suiga
Para obter uma informagao pormenorizada sobre este produto da Yamaha e sobre o servigo de garantia na AEE* e na Suica, visite o site a seguir (0 arquivo para impressao esté
disponivel no nosso site) ou entre em contato com o escritério de representagao da Yamaha no seu pais. * AEE: Area Economica Européia

ZEnpavriki onpeiwon: MAnpogopieg eyyunong yia Toug eAdreg otov EOX* kai EABeTia EAAnvikG
Tia AETTTopEpEic TANPOYOPIES EYYUNGIG OXETIKG WE TO TrapOV TTpoidv TG Yamaha kai T KGAuyn eyyunong o€ OAes Ti xdpeg Tou EOX kan v EABETia, EMOKEQTEITE TV TrapakdTw
101008ABa (EXTUTIGOILIN HopQr} €ival SIGBETIUN OTNV I0TOOEATS Hag) f aTTeuBUVBEITE TNV avTITpoowTTEl TG Yamaha o™ Xwpa oag. * EOX: EupwTaikdg OIKOVOUIKGS Xpog

for kunder | EE det* och Schweiz
For detz\]srad om denna i hela EE: det* och Schweiz kan du antingen bescka a (en
finns pa webbplatsen) eller kontakta Yamahas oficiolla repressnlam i ditt land. * EES: i i

Viktig merknad: Garantiinformasjon for kunder i EGS* og Sveits
Detaljert om dette Yamaha-produktet o for hele EQ! det* og Sveits kan fas enten ved 4 besoke nettadressen nedenfor (utskriftsversjon finnes
pa vare nettsider) eller kontakte kontakte Yamaha-kontoret i landet der du bor. *E@S: Det

Vigtig oplysning: Garantioplysninger til kunder | EGO” og Schweiz
De kan finde om dette Yamaha-produkt og den feelles g for EGO* (og Schweiz) ved at besage det websted, der er angivet nedenfor (der
findes en fil, som kan udskrives, pa vores websted), eller ved at kontakte Yamahas nationale repraesentationskontor i det land, hvor De bor. * E@O: Det Europzeiske @konomiske Omrade
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Tarkea ilmoitus: Takuutiedot Euroopan talousalueen (ETA)* ja Sveitsin asiakkaille
Tamén Yamaha-tuotteen seka ETA-alueen ja Sveitsin takuuta koskevat yksityiskohtaiset tiedot saatte alla olevasta i (T tiedosto saatavi
Voitte mybs ottaa yhteytta paikalliseen Yamaha-edustajaan. *ETA: Euroopan talousalue

Wazne: Warunki j i ji w EOG* i Polski
Aby dowiedzie¢ sie wiecej na temat warunkow gwarancyjnych tego pmduktu firmy Yamaha i serwisu gwarancyjnego w calym EOG" i Szwajcarii, nalezy odwied: 13 ponizej strong
(Plik gotowy do wydruku znajduje si¢ na naszej stronie siez fimy Yamaha w swoim kraj. * EOG — Europelski Obszar Gcspudarczy

Dilezité oznameni: Zaruéni informace pro zékazniky v EHS* a ve $vycarsku
Podrobné zarucni informace o tomto produktu Yamaha a zarugnim servisu v celém EHS* a ve Svycarsku naleznete na nize uvedené webové adrese (soubor k tisku je dostupny na nasich
webovych strankéch) nebo se mizZete obratit na zastoupeni firmy Yamaha ve své zemi. * EHS: Evropsky hospodafsky prostor

Fontos figyelmeztetés: Garancia-informéciék az EGT* teriiletén és Svajcban 616 vésarlok szamara
A jelen Yamaha termékre vonatkozo részletes garancia-informaciok, valamint az EGT*-re és Svéjcra kiterjedd e fel
cimen (a webhelyen nyomtathato failt is tall), vagy pedig Iépjen kapcsolatba az orszagaban miikods Yamaha képviseleti irodaval. * EGT: Eurépai Gazdasagw Térség

az alabbi

Eesti keel

Oluline mirkus: i Euroopa Maj; i (EMP)* ja Sveitsi klientidele
Tapsema teabe saamiseks selle Yamaha toote garantii ning kogu Euroopa ja Svel kohta, killastage palun veebisaiti alljargneval aadressil (meie
saidil on saadaval prinditav fail) v6i pédrduge Teie regiooni Yamaha esinduse poole. * EMP: Euroopa Majanduspurkond

Svarigs pazinojums: garantijas informacija klientiem EEZ* un $veica Latviesu
Lai sanemtu detalizétu garantijas informaciju par S0 Yamaha produktu, ka an garrijas apkalposanu EEZ* un Sveics, ladzu, apmekleﬂet zemak noradito imekla vietnes adresi (timekja
vietng ir pieejams drukajams fails) vai sazinieties ar jasu valsti maha * EEZ: Eiropas

Lietuviy kalba

Démesio: informacija dél garantijos pirkéjams EEE* ir Sveicarijoje
Jei reikia issamios informacijos apie §j ,Yamaha produkta ir jo technine prieziara visoje EEE* ir Sveicarijoje, apsilankykite masy svetainéje toliau nurodytu adresu (svetaingje yra
spausdintinas failas) arba kreipkités | ,Yamaha" atstovybe savo Saliai. *EEE — Europos ekonoming erdve

Délezité i ie o zéruke pre ikov v EHP* a Slovenéina
Podrobné informécie o zaruke tykajiice sa tohto produktu od spolognosti Yamaha a garanénom servise v EHP* a Svajéiarsku najdete na webovej stranke uvedenej nizsie (na nasej
webovej stranke je k dispozicil sibor na tlag) alebo sa obratte na zéstupcu spolognosti Yamaha vo svojej krajine. * EHP: Eurépsky hospodarsky priestor

Pomembno obvestilo: Informacije o garanciji za kupce v EGP* in $vici Slovensgina
Za podrobnejse informacije o tem Yamahinem izdelku ter garancijskem servisu v celotnem EGP in Svici, obiscite spletno mesto, ki je navedeno spodaj (natisljiva datoteka je na voljo na

nasem spletnem mestu), ali se obrite na Yamahinega predstavnika v svoji drzavi. * EGP: Evopski gospodarski prostor

BaxHo : 3 3a knuenTu 8 EUM* u Waeiiuapus Brapckn eank
3a M10APOGHa MHC(YOPMALYR 33 FAPAHWMATA 38 TO3M MPOAYKT Ha Yamaha 30Ha Ha EVIM* u LWsei UM noceTeTe nocoueHIA Mo-Rory yet

cali (Ha HalLs yeG Caifr uma chaiin 3a nevar), UM Ce CBbPKETe ¢ NPEACTABUTENHMS OcbuC Ha Vamaa ave saora cTpaa. * EVIM: EBPONeMcKko MKOHOMUNECKO NIPOCTPaHCTEO

Notificare importanta: Informatii despre garantie pentru clientii din SEE* si Elvetia Limba romana
Pentru informatji detaliate privind acest produs Yamaha si serviciul de garantie Pan-SEE* si Elvetia, vizitatj site-ul la adresa de mai jos (fisierul imprimabil este disponibil pe site-ul nostru)

sau contactat biroul i Yamaha din tara 4. * SEE: Spafiul Economic European

http://leurope.yamaha.com/warranty/

URL_4
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[ NORTH AMERICA ]

[ EUROPE

CANADA
Yamaha Canada Music Ltd.
135 Milner Avenue, Toronto, Ontario M1S 3R1,

Canada
Tel: +1-416-298-1311
U.S.A.
Yamaha Corporation of America
6600 Orangethorpe Avenue, Buena Park, CA 90620,
A,

Tel: +1-714-522-9011

CENTRAL & SOUTH AMERICA

MEXICO
Yamaha de México, S.A. de C.V.
Av. Insurgentes Sur 1647 Piso 9, Col. San José
Insurgentes, Delegacion Benito Judrez, México,
D.F., C.P. 03900, México
Tel: +52-55-5804-0600
BRAZIL
Yamaha Musical do Brasil Ltda.
Rua Fidéncio Ramos, 302 - Cj 52 ¢ 54 — Torre B —
Vila Olimpia - CED 04551-010 - Sa0 Paulo/SP,
Brazil
Tel: +55-11-3704-1377
ARGENTINA
Yamaha Music Latin America, S.A.,
Sucursal Argentina
Olga Cossettini 1553, Piso 4 Norte,
Madero Este-C1107CEK,
Buenos Aires, Argentina
Tel: +54-11-4119-7000
PANAMA AND OTHER LATIN
AMERICAN COUNTRIES/
CARIBBEAN COUNTRIES
‘Yamaha Music Latin America, S.A.
Edif. Torre Banco General, F7, Urb. Marbella,
Calle 47 y Aquilino de la Guardia, Panama,
P.0.Box 0823-05863, Panama, Rep.de Panama
Tel: +507-269-5311
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THE UNITED KINGDOM/IRELAND
Yamaha Music Europe GmbH (UK)
Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes,
MK7 8BL, UK.

Tel: +44-1908-366700

GERMANY
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0

SWITZERLAND/LIECHTENSTEIN
Yamaha Music Europe GmbH, Branch
Switzerland in Thalwil
Seestrasse 18a, 8800 Thalwil, Switzerland
Tel: +41-44-3878080

AUSTRIA/CZECH REPUBLIC/

HUNGARY/ROMANIA/SLOVAKIA/

SLOVENIA
Yamaha Music Europe GmbH, Branch Austria
Schleiergasse 20, 1100 Wien, Austria
Tel: +43-1-60203900

POLAND
Yamaha Music Europe GmbH
Sp.z 0.0. Oddzial w Polsce
ul. Wiclicka 52, 02-657 Warszawa, Poland
Tel: +48-22-880-08-88

BULGARIA
Dinacord Bulgaria LTD.

Bul Iskarsko Schose 7 Targowski Zentar Ewropa
1528 Sofia, Bulgaria
Tel: +359-3-978-20-25

MALTA
Olimpus Music Ltd.

Valletta Road, Mosta MST9010, Malta
Tel: +356-2133-2093

NETHERLANDS/BELGIUM/

LUXEMBOURG
Yamaha Music Europe, Branch Benelux
Clarissenhof 5b, 4133 AB Vianen, The Netherlands
Tel: +31-347-358040

FRANCE
Yamaha Music Europe
7 rue Ambroise Croizat, Zone d'activités de Pariest,
77183 Croissy-Beaubourg, France
Tel: +33-1-6461-4000

ITALY
Yamaha Music Europe GmbH, Branch Italy
Via Tinelli N.67/69 20855 Gerno di Lesmo (MB),
Italy
Tel: +39-039-9065-1

SPAIN/PORTUGAL
Yamaha Music Europe GmbH Ibérica, Sucursal
en Espaiia
Cira. de la Coruna km. 17,200, 28231
Las Rozas de Madrid, Spain
Tel: +34-91-639-88-88

GREECE
Philippos Nakas S.A. The Music House
19th kIm. Leof. Lavriou 190 02 Peania — Attiki,
Greece
Tel: +30-210-6686260

SWEDEN
Yamaha Music Europe GmbH Germany filial
Scandinavia
JA Wettergrensgata 1, 400 43 Goteborg, Sweden
Tel: +46-31-89-34-00

DENMARK
Yamaha Music Denmark,
Fillial of Yamaha Music Europe GmbH, Tyskland
Generatorvej 8C, ST. TH., 2860 Seborg, Denmark
Tel: +45-44-92-49-00

FINLAND
F-Musiikki Oy
Antaksentic 4
FI-01510 Vantaa, Finland
Tel: +358 (0)96185111

NORWAY
Yamaha Music Europe GmbH Germany -
Norwegian Branch
Grini Necringspark 1, 1332 @steras, Norway
Tel: +47-6716-7800




ICELAND OTHER COUNTRIES TAIWAN

Hijodfacrahusid Ehf. Yamaha Music Gulf FZE Yamaha Music & Electronics Taiwan Co., Ltd.
Sidumula 20 JAFZA-16, Office 512, .O.Box 17328, 2F, No.1, Yuandong Rd., Bangiao Dist.,
1S-108 Reykjavik, Iceland Jebel Alli FZE, Dubai, UAE New Taipei City 22063, Taiwan (R.0.C.)
Tel: +354-525-5050 Tel: 971-4-801-1500 Tel: +886-2-7741-8888
CROATIA THAILAND
Euro Unit D.0.0. [ ASIA ] Siam Music Yamaha Co., Ltd.
TR e oy L S i
Tel: +38540829400 Yamaha Music & Electronics (China) Co., Ltd. Pathumwan, Bangkok 10330, Thailand
. 2F, Yunhedasha, 1818 Xinzha-lu, Jingan-qu, [awieyay aksad
RUSSIA . Shanghai, China : >
Yamaha Music (Russia) LLC. Tel: +86-400-051-7700 VIETNAM -
tom ¥ epras [T Ko, HONG KONG Yol e Ve Compay i,
Tel: +7-495-626-5005 Tom ‘Sffv’:'r:';:ﬁ %&e‘él?'m Canton Road Mang Thang Tam St Ward 4, Dist3,
OTHER EUROPEAN COUNTRIES ‘Tsimshatsui, Kowloon, Hong Kong Ho Chi Minh City. Yictnam
Yamaha Music Europe GmbH Tel- 185227377688 el: +84-8-3818-
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany INDIA OTHER ASIAN COUNTRIES

Tel: +49-4101-303-0 http://asia.yamaha.com

Yamaha Music India Private Limited

P-401, JIMD Megapolis, Sector-48, Sohna Road,

[ AFRICA ] Gurgaon-122018, Haryana, India [ OCEANIA J

Yamaha Music Gulf FZE Tel: +91-124-483-3300 AUSTRALIA

JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328, INDONESIA Yamaha Music Australia Pty. Ltd.

Jebel Ali FZE, Dubai, UAE PT. Yamaha Musik Indonesia (Distributor) Level I, 99 Queensbridge Street, Southbank,

Tel: +971-4-801-1500 Yamaha Music Center Bldg. Jalan Jend. Gatot VIC 3006, Australia

Subroto Kav. 4, Jakarta 12930, Indonesia Tel: +61-3-9693-5111
MIDDLE EAST Tel: +62-21-520-2577 NEW ZEALAND
TURKEY KOREA Music Works LTD
Y Yamaha Music Korea Ltd. P.O.BOX 6246 Wellesley, Auckland 4680,

Yamaha Music Europe GmbH . 8F, Dongsung Bldg. 21, Teheran-ro 87-gil, New Zealand

Merkeal Almanya Tirkdye lstanbul Subest Gangnam-gu, Seoul, 06169, Korea Tel: +64-9-634-0099

i eyl e, e i Pl Bz 102553473560 COUNTRIES AND TRUST

Tel: +90-212-999-8010 MALAYSIA TERRITORIES IN PACIFIC OCEAN
CYPRUS Yamaha Music (Malaysia) Sdn. Bhd. http://asia.yamaha.com

Nakas Music Cyprus Ltd. No.8, Jalan Perbandaran, Kelana Jaya, 47301

N“k.“sA “251': yprus Ltd. Petaling Jaya, Selangor, Malaysia

1086 Nicosia, Tel: +60-3-78030900

Tel: + 357-22-511080 SI‘I(VGAhP?wRE (Asia) Private Limited

" " ‘amaha Music (Asia) Private Limite
x’gﬁfﬁfgsxvf_eg‘,f;koy Block 202 Hougang Street 21, #02-00,
P.0.Box 475 Nicosia, Cyprus Singapore 530202, Singapore

Tel: (392) 227 9213 Tel: +65-6740-9200

DMI20 Head Office/Manufacturer: Yamaha Corporation 10-1, cho, Naka-ku, F 430-8650, Japan
(For European Countries) Importer: Yamaha Music Europe GmbH Si 22-34,25462 Relli Germany
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This warranty is valid only in Japan.
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